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PÉCSETT, Mária-utca 1. sz
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K ézira to t vissza nem adunk

Hirdetéseket
a kiadóhivatal vesz föl.

Városi közgyűlés. Nagyobb szerencsével próbálkozott a volt polgármester a tanácsi előterjesztések( elleni hadakozásban Poinpár Géza Írnok Választás még a kánikulábanis össze-1 szabadságolási kérvényeitek s a sertéshiz­laló teleptől elvont városi telek kárpótlá-
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hozza a városatyákat Csaknem teljes számban, pedig hát a választással a törvény- ! «̂ ának tárgyalásánál. Az előbbi ügyben a hatóság körében is úgy vagyunk, mint tanacs Pompárnak önhatalmúlag igénybe egyéb nagy szabadságainkkal : a hol fon- vett 8 heti szabadságát kívánta utólagos topább, a közérdekre nagyobb befolyással engedélyezéssel törvényesittetni, az utóbbi- biró állásokról van szó, ott rendszerint nál pedig a vasút által elfoglalt területért »az egyedül pályázó N. N. urB kijelölé- csak azt a bérleti összeget kívánta a vasút sének tudomásul vételéből áll a válasz- által megtéríttetni, a melyet a város ez tás, csak az irnoki állásoknál kezdődik a által a hizlaló telep által fizetendő b^r- szabad verseny. így volt ez ma is ;  ta- összegből elveszít. Aidinger indítvány.ira iiácsnokot, árvaszéki ülnököt, első aljegy- Pompár kérvénye a tanácshoz visszautasit- zöt. alkapitányt csak egy-egy jelöltből le- tatott újabb előkészítés végett, a vasút ál- hetett választani s igy a városatyák nem tál elfoglalt területért pedig kisajátítási jöhettek zavarba szavazataik leadásánál, a eljárás utján a telek teljes értéke vétetik mivel azonban korántsem akarjuk azt mon- követelésbe kárpótlás gyanánt.dani, hogy az egyedül pályázókra rámon- A tárgysorozat egyéb pontjainál aligdott éljen talán érdemetlenekre hangzott történt felszólalás, csak egy pontnál volt el, sőt készséggel elismerjük, hogy egyik kilátás nagyobb terjedelmű mérges vitara másik állásra jobb választást alig lehetett s ez a pont a Zellerin-féle kútfúrási mun- volna csinálni, még ha 10 12 pályázó I elszámolása volt, melynél E nge l J ó ­közül kellett volna is válogatni.A választás nagy vonzóerejét fel is használta a polgármester két régóta hú­zódó vételi ügy elintézésére, melyeket egy­szer már le kellett venni a napirendről, mert akkor nem volt elég városatya a köz­gyűlésen. Most is olyan veszedelmes mére­teket kezdett ölteni a választások után azapostolok oszlása, bőgj a polgármester j eröt üjthessenek a többrendbeíi értekeit’- sietett a vételeket nyomban tárgyaltatni,amikor aztán A id in g e r  János, varosunk .tevékeny* képviselője és ,nyngdijasu pol­gármestere nagy meglepetésben részesítette a tanácsot, ellenezvén a Kereszt-korcsma és a szomszédos telek megvételét, inert az nagyon drága.„R égi tapasztalásból tudom —  úgy­mond — hogy a városnak mindig drágáb­ban kell vásárolnia, mint a magánféluek,“  de hát ezt a saját polgármesteri praxisá­ból merített figyelmeztetést tönkre silányi- totta Z á ra y n a k  maliciózus közbeszólása, hogy vrnost m á r másképen va n  á m U r Zajos derültség követte ezt a megjegyzést s a közgyűlés óriási többséggel elhatározta a
v é te lt.

zsef a “vizmizériákat akarta szóvá tenni, de ennek a nagyon is aktuális kérdésnek a megvitatását azzal vágták el, hogy ez nem tartozik a tárgyhoz.így aztán egy egész csomó nyugdíja­zás, kegydijazás és temetkezési segély megszavazása után y 212 órakor már ebéd után láthattak a tisztelt városatyák, hogyleteken már megvitatott, de azért még mindig elég kemény diót képező önkor­mányzati szabályrendeletnek és fizetés ren­dezési javaslatnak a jóvő hóra kilátásba helyezett tárgyalásához.A közgyűlés lefolyásáról egyébként a következő részletes tudósításban számo­lunk be: *Elég szép számmal jelentek meg ma a városatyák a közgyűlésre, mely talán páratlanul áll abban a tekintetben, hogy annyi üresedés­ben levő és részben előlépés következtében megüresedő állás került betöltésre, hogy ha­sonló eset talán öt ven év alatt sem fordult és fog elötordulni a városnál.Báró Fejérváry Imre dr. főispán kilenc órakor nyitotta meg a közgyűlést s mivel a |

napirend előtt senki sem kívánt felszólalni, megkezdették az előre megállapított tárgysoro­zat letargyalását.Dr. Tróber Aladár főjegyző olvassa a pénzügyminiszter leiratát, mely szerint a sör- fogyasztási adópótlék tárgyában a miniszter 
nem hagyja jóvá a hozzá intézett felterjesztést, a mit a közgyűlés hallgatólag vett tudomásul.Ezután a főjegyző a pénzügyminisztertől érkezett rendeletet olvasta fel, a melyben a várost az alakítandó országos gazdasági és hi­telszövetkezet támogatására hívja fel.

Majorossy Imre polgármester szállott síkra a rendelet érdekében és rámutatott azokra az előnyökre, melyek ennek az egyesületnek mű­ködése által az iparos és gazdaközönségre há­rulnak. Felemlíti, hogy a varosnak itt elhelye­zendő pénze meglelelően gyümölcsözni fog, négy százalékot hozván.Dr. Záray Károly: Hat százalékot. Polgármester folytatja a közbeszólás után beszédét és kijelenti, hogy azért mondott csak négy százalékot, mert a hat százalékból körül­belül kettő leszámítandó a felmerülő költsé­gekre. Ajánlja a miniszteri rendelet értelmében az alakuló egyesület pártolását olykép, hogy a város 100 koronás részvételi befizetést je ­gyezzen.A szórványosan (elhangzó helyeslés után dr. Záray Káioly akart hozzászólni a tárgy­hoz, de a főispán nem vette észre, hogy fel­állott s mielőtt Záray beszélni kezdett volna, kimondotta a határozatot, hogy «elfogadtatott*, mire Záray is leült, nem akarva beszélni a határozat kimondása után.
V álasztások.A harmadik szám gyanánt előirt válasz­tások következtek ezután, még pedig szinte | meglepő gyorsasággal. Egyhangúlag választat­tak meg :Az újonnan rendszeresített IV. tanácsnoki állásra Pintér Ferenc első aljegyző.Az újonnan rendszeresített árvaszéki ül­nöki állásra Szikray Emil törvényszéki aljegyző.Az újonnan rendszeresített földadó nyil­vántartói állasra Puskás Andor első osztályú írnok. A Pintér Ferenc tanácsnokká tör­tént megválasztása által megüresedett első al­jegyzői állásra Tichy Ferenc rendörkapitányi fogalmazó, tb. aljegyző.A Lute István elhalálozása következtében megüresedett bányatelepi alkapitányi állásra 

Schulte Ferenc rendőrkapitányi fogalmazó.A Bész Clyula elhalálozása következtében megüresedett másodaljegyzői állásra dr. Fas- 
váry Ferenc zombori törvényszéki jegyző.A Tichy Ferenc elölépése folytán meg-

minden iskola részére, rajz- és Írószerek, térképek, 
tanszerek, irkafüzetek, festékek, zsebtentatartók, zseb­
kések a legjutányosabb árakon

Engcl Lajos utóda

Blancz József
könyvkereskedéNébeii PÉCSETT , KinílynUza az „Arany Hajó* szállodával szemben.

L a p u n k  m a i sz&ma líí  oldal.
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üresedett rendőrkapitányi fogalmazói állásra a kijelölő bizottság első sorban Drazenovics Jenő harmadéves joghallgatót, másodsorban Csiz­
madia Géza negyedéves joghallgatót jelölte. A jelöltek mindenikének meglehetős pártja volt a felhangzó éljenzések után Ítélve s igy a fő­ispán elrendelte a szavazást.A szavazatszedö bizottságba dr. Szeredy József kanonok elnöklete alatt Kindl József és Egry Béla dr. küldettek ki, jegyzőül az első aljegyző.A szavazatok beszedése után dr, Szeredy József kihirdette az eredményt, mely szerint a beadott 80 szavazatból 48 esett Drazenovics Jenőre, 32 Csizmadia Gézára, minek alapján a főispán Drazenovics Jenőt megválasztottnak jelentette ki.Az első osztályú irnoki állásra három pályázó jelöltetett. Ezek közül Nyilassy Imre másodosztályú Írnok kapott 75, Szemrák Ti­vadar 10, Császár Károly 1 szavazatot.A másik első osztályú irnoki állásra 66 szavazattal Kertvéllesy Ferenc dijnok válasz­tatott meg a Szemrák Tivadar és Császár Ká-

tetni a tanács, hogy a városi vincellérképezde telke kiterjeszthető és kikerekithető legyen. A tulajdonos 5500 frtot kért érte, de utóbb meg­nyugodott a tanács által kilátásba helyezett 4000 írt vételárral is. A közgyűlés névszerinti szavazással egyhangúlag elhatározta a vételt.Nem ment ily simán a felső-vámház-utca és lánc utca sarkán levő Kereszt-korcsma és a szomszédos telek megvétele, a mely telkekre iskola és ovoda építés céljából van szükség.
Aidinger János ugyanis nem fogadja el a tanács javaslatát, mert a vételre kínált in­gatlanok nagyon drágák. A Kereszt-korcsma telke 15000 frtot, a szomszédos telek pedig 6800 frtot nem ér meg. Tudja ö régi tapasz­talásból, hogy a városnak mindig drágábban kell megfizetnie, ha valamit megszerezni óhajt, mint bárki másnak (egy hang közbeszól : most 

máskép van ám ! — Zajos derültség), de 25—30 írt egy □  ölért azon a helyen mégis túlságos ár. Aztán nincs is szüksége a városnak azokra a telkekre, hisz ott van a közelben a felső - vámház-utcai iskola, tessék azt a szükséghez mérten kibővíteni s ott az óvodát is beren-roly 9— 9 szavazatával szemben. , .Végül másodosztályú Írnokká megválasz- dezn‘ s az ovoda költsége is kisebb lesz,tatott Vész Albert 89 szavazattal, míg Rengi ' mlrdda azt külön rendezik be.Gusztáv 38, Gsornyi István pedig 1 szavazatot kaptak.Ezzel befejezést nyertek a választások s a főispán felhívására dr. Tróber Aladár fő­jegyző a hivatali esküt kivette az újonnan megválasztott hivatalnokoktól, a távol levő dr.Vasváry Ferenc és a későn érkező Vész Albert«kivételével.Az eskü letétele után Pintér Ferenc ta­nácsos úgy a maga, mint társai nevében kö­szönetét mondott megválasztatásukért, ünnepé­lyes ígéretet tevén, hogy ez csak ösztönzésül fog szolgálni arra, hogy a becsület, szorgalom és hűség legyen irányadó működésükben. Be­fejezte rövid, de tartalmas beszédét e szavak­kal: » Isten minket úgy segéljenUA felhangzó éljenzés lecsillapulása után Majorossy Imre polgármester indítványozza, hogy a tárgysorozaton változtassanak és tár­gyalják először a házvételi ügyeket, a melyek már kétszer képezték közgyűlés tárgyát, de a tagok akkor nem jelentek meg határozatképes számban, mig most határozatképes a közgyűlés.Indítványa elfogadtatott.
H ázvótelek.

Tiefenbacher Nándor megjegyzi, hogy az előtte szóló nincs a helyzetről kellőleg tájé­kozva, mert a felső-vámház-utcai iskola már régen elégtelen s már négy éve keresünk al­kalmas helyet egy uj iskolának. Most kínál­kozik az alkalom egy teljesen megfelelő telek megszerzésére, a melyért bizony magán vevők is megadnák a szóban forgó vételárat, úgy, hogy a tulajdonosok nem is várnak a mai közgyűlésnél tovább, mert ugyanilyen áron van más vevőjük is.
Polgármester utal a városi iskolák fel­ügyelő igazgatójának jelentésére, a melyben a felsö-vámház-utcai iskolát úgy pedagógiai, mint egészségügyi tekintetekben tovább fenn nem tarthatónak mondja s igy uj iskola okvetlenül építendő. Az ajánlott telkek teljesen megfele­lők, a környékbeli polgárok egyhangú vélemé­nye szerint pedig a vételár sem túlságos s igy a tanács nyugodt lélekkel hozhatta javaslatba a vételt.A közgyűlés erre névszerinti szavazásban túlnyomó többséggel (Aidinger indítványa mel- 1 lett csak négy szavazat volt) megszavazta ezt a vételt is, utasítván a tanácsot, hogy mindkétA pécsi 2248. sz. betétben felvett Wei- vételre kölcsönpénz felvétele utján gondoskod- 

dinger-féle hazat azért indítványozza m egvé-ljék a fedezetről.
A „Pécsi Figyelő*1 tárcája.

FUttyös Ferkó.
— A itPécai Figyelő* eredeti tárcája. —1.Csak úgy ismerték a faluban, hogy Füty- työs Ferkó. Olyan félkegyelmű volt szegény. Csendes, jámbor lélek volt különben, csak egy hibája volt, hogy mindig lütyörészett. Innen ragadt rá aztán a Füttyös melléknév is.Hogy mi volt a valódi neve, azt senki sem tudta. Nem ismerték sem apját, sem anyját. Úgy szakadt ide a mi falunkba, tudja Isten honnan. Aztán itt ragadt. Az öreg tiszt­tartó megszánta szegényt s eltartotta. Jó volt arra, hogy egyetmást a ház körűi el tegven- vegyen.Sokszor eszembe jut ez a szegény gye­rek. Tudja Isten, mindig valami nagy szána­lom szállta meg a lelkem, mikor láttam. P e­dig jó kedve volt mindig.Csak ha az ember sokáig nézte, akkor látott valami különös kifejezést a tekinteté­ben. Valami erős fájdalom, öntudatlan, nagy szomorúság lakozott ennek az embernek két lekete szemében.Mikor úgy jókedvűen ftityörészgetni hal­lottam, olybá tűnt tói, mintha a vig nótásis* sál valami kínos, gyötrő fájdalmat akarna ta­kargatni, csititgatni.

Pedig szegény ugyancsak nem tudta, hogy mi a lélekgyötrődés, fájdalom.Szerettem ezt az embert. Magam sem tudom, miért. Sokszor gondolok rá. Különö­sen igy takarási, cséplési időben jut eszembe Füttyös Ferkó.Ilyen tájban halt meg szegény. Szép volt a halála. Az egész falu megkönyezte s mindenki áldást, boldogságot kívánt ennek az együgyü, nyomorult embernek.Ha elkerültök egyszer erre mifelénk s kivetődtök a temetökertbe, megtalálhatjátok a sírját. Szép, fehér márványkereszt jelzi a sír­ját. Falán még virág is nyílik a sirhalmán. Már rég nem láttam, nem tudom.De ha nyílik, hát jó helyen nyílik. Meg­érdemli az az ember, hogy sohase hervadjon el a virág sirhalmán. II.Mondom, a tisztartó tartotta Ferkót. Ott élt náluk s elég jó dolga volt. Küdözgették ide-oda a faluban. Persze, hogy ilyenkor a gyerek népség nem állhatta meg szó nélkül. Csúfolták, gúnyolták s jól mulattak, ha látták, mint mérgelődik szegény Ferkó.Egyszer úgy estetelé megint bent járt a faluban. Fütyörészve ballagott hazafelé, mikor útjába kerül néhány vásottabb gyerek.Amint Ferkót észrevették, rögtön neki estek. Gúnyolták, mullattak fölötte s ugv ka­cagva. nevetve kisérték útjában.Ferkó rájuk szólt egyszer-kétszer, de

B á n y á sz a ti kongresszus.Az országos bányászati és kohászati kongresszus a jövő hónapban Pécsett fog meg tartatni, a melyre a tanácsi előterjesztés sze­rint az elnökön kívül » talán még Wekerle fi nagyméltósága is meg fog jelenni, sőt az sincs kizárva, hogy a miniszter (valóságos, elever miniszter) szintén leránduU, illő tehát, hogy a város kitegyen magáért a vendéglátásban. Ja ­vasolja ezért a tanács, hogy a vendégeket a város szállásolja el, a szükséges kocsikat a város bocsássa rendelkezésükre, a kongresszus tagjait vendégelje meg s a városi muzeum javára rendezendő régészeti kiállítást, a mely­nek meglátogatása szintén fel lett véve a programúiba, megfelelő módon díszítse tel Mindezek költségeire 1500 frtot meg nem ha­ladó hitel megszavazását kéri.
Teleki Zsigmond kérdést intéz a polgár- mesterhez, vájjon meggyőződött-e róla, hogy az a tervezett régészeti kiállítás olyan lesz-e hogy abba a vendégeket érdemes legyen el­vezetni, mert nemcsak tetszetős külalak kell az ilyenhez, hanem szükséges, hogy a belalak is megfeleljen a külalaknak. Nem szeretné, ha blamázs lenne a dologból, azért talán jobb lenne azt a programmból kihagyni.
Polgármester kijelenti, hogy a mennyire ő megítélni képes, az a kiállítás érdekes es értékes is lesz, nincs tehát mit tartani a blamázstól, annal kevésbé, mert ő beszélt ille­tékes szakemberekkel, akik határozottan kíván­tak e kiállítás megtekintésének felvételét a programúiba.A közgyűlés erre elfogadta a tanács ja­vaslatát egész terjedelmében, az ünneprende­zés vezetésével nagy éljenzés közben megbíz­ván Kindl József segélyegyleti igazgatót es megszavazván az 1500 frtos hitelt, de ezt már éljenzés nélkül.

P é n z ü g y i és gazd asági dolgokElőterjesztette ezután a tanács a gyám- 
pénztár múlt évi számadásainak megvizsgálá­sáról szóló bizottsági jelentést, amely mindent rendben talált. Ezt a közgyűlés is helyeslöleg tudomásul vette s a gyámpénztári könyvelésért az illető számvevői és könyvelői személyzet­nek 250 frt jutalomdíjat szavazott meg az árvatári tartalékalapból.A tanács előterjesztéséhez képest a pol­gármester megbizatott, hogy a fogyasztási és 
italadónak a következő három évre leendő megváltása iránt a pénzügyigazgatosággal in­dítsa meg a tárgyalást.hiába. Szegény gyerek futni kezdett. A gyere kék utánna s az egyik egy követ hajított a futó Ferkó után.A kő épen halántékon találta a gyere­ket Nagyot sikoltott és összeesett. A gyere­kek elrohantak. Szegény Ferkó ott feküdt az utszélen vérző sebével.Tudja Isten, meddig maradt volna úgy, ha épen arra nem jő a tisztartó szép leánya. Amint meglátta a földön fekvő Ferkót, oda­sietett hozzá. Letörölte a szegény gyerek vérző homlokát, bekötözgette s aztán úgy vezette haza. Otthon rögtön orvost hozattak, ki aztán rövid idő alatt talpra állította Ferkót.De ettől az időtől kezdve Ferkó nagyon megváltozott. Nem hangzott többé a víg fütty ajkairól, inkább valami erős, nagy szomorúság vett erőt egész valóján.Órákig elült egy helyen. Mozdulatlanu bámult a levegőbe.Csak akkor változott meg, mikor a tiszt­tartó leányát megpillantotta. Ilyenkor halavány sápadt arcát pir futotta át, szemeiben az öröm, talán a boldogság sugára villant töl.Lázas tekintettel követte a leánv mindervmozdulatát. S  ha látta, hogy távozik hazulról lassan utánna sompolygott.Nem lelt volna tanácsos senkinek il ven-•»kor a leányhoz közeledni. Ferkó úgy vigyá­zott arra a leányra, mint a szemevilagara éleiére.



A városi épületek cserepezési munkála­
taira két Ízben is tartatott árlejtés s ezek masodikán igen kedvező eredmény éretett el. Lauber Rezső az összes tatarozásokat 699 írtért vállalja el. Bugyáklics csak 680 frtot kér ezért, de viharok vagy más elemi csapá­sok által okozott rongálások külön díjazását kivánta az árlejtésen s igy ez ajánlat, mint szabálytalan, nem vétetett figyelembe s a ta­nács Lauber ajánlatának elfogadását javasolja. Igaz, hogy Bugyáklics utóbb beadott kérvé­nyében kijelentette, hogy eláll az elemi ron­gálások helyreállításáért kért külön dijazástól, de mivel az árlejtésen ezt nem jelentette ki, a közgyűlés az utólagos helyesbítést nem fo­gadta el, hanem Laubernek adta ki a csere­pezési munkákat.A Zellerin-cég által tefjesitett próha- 
furatások költségeinek végelszámolásánál a cég 224-3 frtos pótszámlát akart érvényesíteni, mit a főmérnök 844 írtra helyesbített, mert a ki­szedett anyagszereket vissza lehet adni a cégnek.

Engel József megszavazza a 844 forint utalványozását, de ezzel kapcsolatban a víz­vezetéki mizériák megszüntetését óhajtaná sürgetni.Minthogy azonban ez a kérdés nem tar­tozik a Zellerin-féle elszámolás keretébe, ön­álló indítvány pedig a vizkérdésre nézve sza­bályszerűen nem lett bejelentve, ez nem is volt tárgyalás alá vehető.
A la p ítv á n y o k , iskola.Az országos közegészségi egyesület pécsi fiókja feloszlott s 226 forintra rugó vagyonát felajánlotta a városnak, hogy annak kamatai­val a helybeli főreáliskola 7-ik vagy 8-ik osz­tályába járó egy növendéket jutalmazzon, aki az egészségügytan körébe vágó tárgyakból je les osztályzatot nyert. A közgyűlés ezt az alapítványt elfogadta kezelésbe.Hasonlókép elfogadta az özv. Vésey Hezsőné által alapított ösztöndíj alapitó ok­levelét is.Kondor Béla polgári fiúiskolájában az idén már a Ill-ik osztályt is felállítja s ehhez képest a közgyűlés az eddigi segély mértékét még egy osztálynak megfelelő egy további tanterem, 2 öl fa és 175 frt 30 kr tanszer­költséggel megtoldotta.

N yugdíjazások, kegydijak,
sogelyekMegszavazott ezután a közgyűlés Molnár Vendel rendőrnek 540 frt végkielégítést, Zsif-Sokáig kisértem figyelemmel szegény Ferkét. Kerestem, kutattam nz okát lelki vál­tozásának. Fgv ideig azt hittem, hogy tán a hala tűzi úgy ehhez a leányhoz. Pedig nem az volt.Abban a sötét, borongos, elhomályosult lélekben más erzelem fakadt. Az az emberbizonvára nem tudta, mit érez az iránt a*leány iránt.w

0_Ln is csak ugv véletlenül tudtam meg.A tiszttartó leanya menyasszonya lett a gyógyszerésznek, ki aztan mindennap ott volt náluk. Kg y alkalommal en is ott voltam ve ük együtt. Alkonyodott már, mikor a leány­nak kedve kerekedett sétálni.Hárman, a leány, vőlegénye és én útnak indultunk. Útközben valamiért visszamentem. Amint a kis ház előtti kerten végigmegyek, halk, fuldokló zokogást hallok. Odanéztem s Ferkét pillantottam meg.Ott ült egy eperfa alatt. Fejét tenyerére hajtotta es úgy zokogott. Valamit mormogott is közbe-közbe. Egy-egy szava eljutott hoz­zam is.— Hat már van mas, a ki kiséri, a ki vigyáz iá . Ferkó már nem kell neki, Ferkó rciar elmehet. Az a másik szép, finom ur, Éerkó meg szegény, nyomorult — bolond . .  .Aztan csak zokogott tovább. Meglátszott az egész emberen, hogy nagy, szivettépő fáj­dalom marcangolja lelkét.És ekkor tisztán láttam. Tudtam, hogy
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kovics István rendőrnek 215 frt, Herman An­tal hegypásztornak 86 frt nyugdijat ; özvegy 
Köberling Katalinnak fia, Bész Gyula teme­tésére 200 frt és özv. Csendes Álajosnénak férje temetésére 130 frt segélyt, bár Cirják Ignác figyelmeztetett arra, hogy az ilyen se­gélyezések. a melyekre a város kötelezve nincs, a közönség iránt tartozó felelősséggel nem egyeztethetők össze.Özv. Hehák Rezsőnének 120 frt, özv. 
Futó Mihálynének 100 frt, özv. Istokovics Mihálynénak 60 frt, Ogncnovics Draguelnénak 60 frt, özv. Járányi Mihálynénak 100 frt eddigi kegydijai az idénre is megszavaztattak.

Szabadság kérés utólag.
Pompár Géza városi Írnok katonának besorozhatván, csak október 1-én kellett volna bevonulnia, de ö folyamodott nyolc heti elö- leges kiképeztetésért s immár ezt a nyolc hetet katonai szolgalatban ki is töltötte, ter­mészetesen ez idő alatt hivatalát a városnál nem láthatta el, de fizetést sem kapott, mert a polgármester nem adott neki szabadságot. Most tehát utólag akarta a mulasztást sza­badságnak kvalifikálni s a tanács javasolta is a közgyűlésnek, hogy utólag vegye tudomásul a 8 hetes távollétet, mint szabadságidőt.
Aidinger János nem érti a tanács elő­terjesztését, mert már tényleg megtörtént hi­vatalmulasztást nem lehet utólag szabadságnak minősíteni. Ezt az ügyet tehát a tanácshoz kéri visszautasittatni, hogy az saját hatáskö­rében intézkedjék, mit a közgyűlés el is fo­gadott.

A  sertesh izlaló  telke.
I A város a pécsi sertéshizlaló-telepnek annak idején 17 hold földet adott örök ha- ; szőrméibe, melyből azonban most a vasul a pályaudvar-bövités céljaira 1 hold és 1175 Q  öl íerületet elfoglalt.A hizlalótelep tehát a bérösszeg arány- lagos leszállítását s a földjavitási költségeinek megtérítését kéri a várostól. A tanács a föld­javitási költségeket nem tartja megtérítendők­nek, de a bérösszeget az elvont területnek megfelelő évi 42 frt 72 krral leszállittatni ja ­vasolja ; egyúttal azonban a magyar állam- vasutaktól ezt a jövedelem-veszteséget köve­telésbe vétetni indítványozza, mert a város csak a szabad rendelkezése alatt álló területét ígérte ingyen átengedni, ez pedig nem volt szabad rendelkezése alatt.

Aidinger János nem az elvesztett éviez a nyomorult, élőhalott ember szereti azt a
wleányt nagy, erős szerelemmel.Nagyon megsajnáltam ezt az embert. De azt hittem, hogy ez az érzelem csak futó­lagos nála. Csak addig fog tartani, mig valami u), erősebb benyomás el nem törli leikéből.Csalódtam. Ferkó nem lett hfltélén. Sze­rette azt a leányt élete utolsó pillanatáig oda­adó, hűséges, erős szerelemmel.

III.így augusztus vége felé járt az idő. A 
gabona már kazlakba rakva állt a legtöbb he- lven. Javában folyt már a cséplés.Egyik éjjel, úgy éjfél után, borzalmas fény világította be a falut. Egy kazal gyuladt ki közel a tiszttartó házához. Szél is fújt s csakhamar lángokban állt a tiszttartó háza is.Nagy volt a riadalom mindenfelé. Az 
egesz ialu népe összefutott s tőlük telhetőleg 
igyekeztek elejét venni a tűz továbbterjedé­sének.A tiszttartó vezette az oltás müvét. Na­gyon el volt foglalva és csak jo sokára vette észre, hogy leányát nnm látja sehol.Őrjöngve futkározott ide-oda s kereste a leányt. Nem találta. Ekkor jutott arra a ve- lőtrazó gondolatra, hogy a leány tán még benn van az égő házban, honnét az első ijedség hatása alatt nem volt ereje menekülni.A szegény öreg ember remegve, kéröleg pillantott a jelenvoltakra. De senkinek sem volt bátorsága a már-már összeomló házbalépni.
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42 frt 72 krt, hanem a telek teljes értékét követeli a vasúttól, mert ezt a vasút kisajátí­tani köteles.A közgyűlés aztán ennek megfelelőleg határozott is.
A próbb ttgyek.özv. Klein Henriknének a közgyűlés a néhai férje által üveges munkákért letett óva­dékát visszaadatni rendelte, Blanc Lajosnak bérleti ügyben, ifj. Német Jánosnak telekmeg- váltási ügyben beadott felebbezéseit, úgy Gleichlheil Mátyás és társainak közkút felállí­tása iránti kérelmét elutasította, Hevesvárme­gyének agrárius föliratát pedig tudomásul vé- vén, fél 12 órakor feloszlott.

A város a bányászoknak.
—  Saját tudósítónktól. —

Pécs, 1898. aug. 29.A szeptember hó 8-10-én Pécsett tar­tandó országos magyar bányászati és kohá­szati kongresszusra a város most bocsájtotta ki a meghívót. Ez a meghívó — mely Ízléses kiállításban, a város szineivel ábrázolt városi címerrel, lapunk nyomdájában készült — egész terjedelmében a következő :Az országosma&yar bányászati és kohászati egyesületáltalPécsett, 1898. évi szeptember hó 8— 10-énmegtartandóközgyűlésnek és a kapcsolatos ünnepélyekneksorrendje.Szeptember hó 8-án.Megérkezés Pécsre 7 óra 30 perckor este.A vendégek hivatalos fogadtatása és el­szállásolása.Ismerkedési estély fél 9 órakor a » Vigadó* termeiben. Szeptember hó 9-én.Reggeli tetszés szerinti helyeken. (>Otthon«- kávéház Király-utca, * Royal* -  és * Nádor*- kávéház Széchényi-tér, Bedö- és »Pannonia«- kávéház Irgalmas-utca, » Kioszk* Sétatér.)Reggeli után gyülekezés a Sétatéren 8 órakor s megtekintése a Székesegyháznak.Reggeli 9 órakor egyesületi közgyűlés a városi tanácsház nagytermében a következő napirenddel u. m. :1. Elnöki megnyitó és a bizottságok üdvözlése.Ekkor ért oda Ferkó. Közönyösen bá­multa a piros tüznyelveket. Gyönyörködni lát­szott bennük.Egyszerre valami vad kiáltást hallatott s kétségbeesetten kezdett kiáltozni.— Hol a kisasszony, hol a kisasszony?Azután nem várt semmire. < >rjöngve ro­hant a lángok közé s csakhamar eltűnt.Kínos, gyötrelmes percek voltak ezek. A vér fagyott meg az erekben.Az öreg tiszttartó letérdelt és imádkozott. Alig pár pillanat telt el e vérfagyasztó félelem • ben, mikor újra hallatszott Ferkó vad. ujjongó kiáltása. Az egyik ablaknál állt. Karjaiban tar­totta a leányt. Többen rohantak oda.Ferkó kiadta az ablakon a leányt, de előbb még egyszer hosszasan végignézte s va­lami különösen megható kifejezéssel megcsó­kolta a leány lecsüngő kezét.Aztán átnyújtotta nagy óvatosan a kö- riilállóknak. Ö maga is ki akart jönni, de egy épen akkor lezuhanó gerenda leütötte lábáról.Csak nagysokára találták meg összeégve, lelismerhetetlenül.A tiszttartó elteinettette. ÍSzép márvány keresztet emeltetett sírja fölé. Leánya meg beültette sírját sok szép színes, illatos virággal.Szegény Ferkó. A mit életében nem tu­dott volna tan megérni soha, elérte halálával.Megnyerte annak a leánynak a szerete- tét, becsülését, a kit ö életeben annyira sze­retett.
D«ér.
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2. Emlékérmek átnyujtása.3. A titkár beszámoló jelentése az egye­sület múlt évi működéséről.4. A pénztáros jelentése.5. A pénztárt vizsgáló bizottság jelen­tése és ennek alapján :6. A telment vény megadása.7. A minősítési törvényjavaslat tárgya­lására kiküldött bizottság elnökének jelen­téstétele.8. A Selmecbányái bányászati akadémia újjászervezése tárgyúban benyújtott javaslat tárgyalására kiküldött bizottság elnökének je­
lentéstétele.9. A jövő évben megtartandó közgyűlés székhelyének megállapitása.10. Az osztályok javaslatainak tárgyalása.11. Tisztujitás.12. Az 1899. évre vonatkozó költség- előirányzat megállapitasa.13. Esetleges indítványok és javaslatok.14. Az ülés ünnepélyes berekesztése.1 és fél órakor a város közönsége által az egyesületi tagok részére rendezett diszebéd a »Vigadó«-ban.Három órakor délután a Pécsi nemzeti muzeum javára rendezett régészeti kiállítás­nak, a *Zsolnay«-gyárnak, az uj sörgyárnak, a hadapród-iskolának és a Littke-féle pezsgő gyárnak megtekintése.Kilenc órakor a pécsi nemzeti Casinó által a vendég urak részére rendezett Casinó- estély a Casinói helyiségekben. (Étkezés ét­lap szerint.) Szeptember hó 10-én.Regeelizés 7 órakor a fentebb inár em­lített helyeken ; gyülekezés pont fél 8 órakor a városi Tanácsházban, a honnét indulás foga­tokon a vasúti állomáshoz.Nyolc óra 2 perckor kirándulás külön vonaton Baranya-Szabolcs-Bányatelepre, onnét délelőtt 11 óra 15 perckor indulás szintén vasúton Pécsbányatelepro az ottani bányák megtekintése végett. Útközben villásreggeli.Két óra 40 perckor a Dunagőzhajózási társulat által a vendégek részére rendezett diszebéd az ezeréves gesztenyefunál levő tár­sulati pavillonban.Délután 6 óra 45 perckor vasúton vissza­utazás Pécsre.Este 8 órakor díszelőadás a városi »nem- zeti színházban.*Színház után közös vacsora a » Vigadó«-ban.Szeptember hó 11-én.Reggeli 8 óra 30 perckor elutazás a gyorsvonattal.Örömmel várjuk kedves vendégeinket s kívánunk nekik »jó szerencsét.*Kelt Pécsett, 1898. évi aug. hó 22-én.Pécs szab. kir. város közönsége nevében : Dr. Tróber s. k. Majorossy s. k.főjegyző. polgármester.

Viesner Rajmár bányaigazgató, az első cs. kir. szab. Dunagőzhajózási Társaság bánya­igazgatósága nevében az országos bányászati és kohászati egyesület Pécsett tartandó V . vándorgyűlése alkalmából 1898. évi szeptem­ber hó 10-én a baranya-szabolcsi és pécs- bányatelepi kőszénbányák meglátogatásának programmját most állapította meg.Eszerint indulás Pécsről (különvonattal) 8 óra 2 perckor reggel. Érkezés Szabolcsra 8 óra 40 perckor reggel. Déjeuner az erdő­ben 10 óra 35 perckor.Indulás Szabolcsról 11 óra 15 perckor. Érkezés Pécs-bányatelepre 11 óra 50 perckor délben. Diner az ezeréves gesztenyetánál 2 óra 40 perckor.Indulás Pécs-bányatelepről 6 óra 45 perckor este. Érkezés Pécsre 7 órakor.

H í r e k .
Pécs, 1898. aug. 29.

M i t  e s z n e k  a  h a d a p r ó d o k ?A városháza kapuja alatt egyik hirde­tési táblán négy nagy iv, tele rubrikázott és irt papirlap látható, melyen érdekes dolgok olvashatók. Ugyanis Sorsich Béla őrnagy, a hadapródiskola parancsnoka hirdeti ott meg az árlejtést a hadapródiskolái növendékek élel­mezésének szállítására vonatkozólag. Az árlej­tés az Összes szállásokra nézve szeptember11-én délelőtt 10 órakor lesz a hadapródisko­lában s a szállítás 1898. október 1-től 1899. szeptember 30-ig szól.E hirdetésekből kiolvashatjuk, hogy mit fognak enni a hadapródok, illetve, hogy meny­nyi minden kerül a konyhájukra.Az első hirdetmény a hús-szállításról szól. E szerint egy év alatt kell a hadapród­iskolába 150 mmázsa marhahús,15 » borjúhús,15 » disznóhus.A második hirdetmény a kemjér•szállí­
tásra vonatkozik. E szerint szállítandó lesz napi átlagban200 drb zsemlye,34 kilogramm kenyér; évi átlagban pedig6700 drb zsemlye és 10 mmázsa kenyér.A konyhára való zsír- és hús ne miiek mennyisége a következő egy évre :30 mmázsa disznózsír,25 kiló lüstölt nyelv,55 » sódar,60 » füstölt hús,60 » kolbász,60 » frankfurti kolbász70 » augsburgi »60 » sütni való »100 » májas hurka és100 » véres hurka.Ez után a díszes és tekintélyes csapat után egy még díszesebb és tekintélyesebb csa­pat következik s inig ez a harmadik hirdeté­sen olvasható, addig emezekről az utolsó, ne­gyedik hirdetmény szól.Itt vannak telsorolva a konyhai füzesre szánt cikkek, szintén évi átlagban, a mint következnek :fehér liszt, nullás, 6 mmázsa,

»  » 1-es, 35rántó * 4-es, 20rizs 18dara 6tarhonya 3bab 5borsó 2savanyu káposzta 3 burgonyalencse árpakása hagyma zöldség köménymag paprika
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Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb 
beküldeni.

bors főtt sóvagy konyhasótáblaolaj (tinóin oliv) 15 kiló, ecet (6% ecelsav hydrattal) 2 hektoliter,aszalt szilva 2 mmázsa,vagy cseresznye 2 *mazsolaszőlő 40 kilogramm,mák 40 >süveg cukor 50 »kocka cukor 60 »tojás 2000 darab.Ez foglaltatik az utolsó hirdetményben, íme, tehát a négy hirdetmény hü képét nyújtja a hadapródok élelmezésének.Így fog élni a száz hadapród a pécsi honvédhadapródiskolaban — — s bizony-bi­zony hadapródnak lenni, a fentebbiek alapján, elég szerencsés állapot !

—  ( A  m o h á c s i - v é s z  é v f o r d u l ó ­ja * )  A mohácsi szomorú csata évfordulóján,, ma — mint minden évben —  ezidén is ke- gyeletes ünnepélyt rendeztek a csatatéren, levő kápolna előtti téren. Reggel 7 órakor Pe>ic Janos izsépi plébános horvát nyelven tartott beszédet ; 9 órakor Schulc Karoly német-má- roki lelkész mondott prédikációt, 10 órakor Raan Sándor budapesti lerencrendi házlőnök tartott beszédet. Délben Keseríts plébánosnál bankett volt.—  ( N ó p g y ü lé s .)  A helybeli szoci­alista párt tegnap délelőtt fóltiz órakor nép- gyülést tartott a városi Tornacsarnokban. A. népgyülésen mintegy háromszázötven munkás vett részt ; többnyire helybeliek, mert falusiak nem voltak, csak Szabolcsról egypáran. A ha­tóságot Oberhammer Antal rendőrkapitány és 
Kovács Antal, rendőrbiztos képviselték. A gyű­lésnek két tárgya volt: Magyarország gazda­sági es politikai helyzete ; és a sajtó. A napi­rendhez először Schmira Károly szóit hozzá ; eléggé higgadtan. A második szónok Szabó József volt, a kit a rendőrkapitány kéti/ben is rendre utasított. Először azért, mert a mai kormányzati rendszerről nem valami dicsérő-* leg nyilatkozott ; másodszor azért, mert a• Munkás* legutóbbi számában megjelent egy hírre vonatkozólag kezdett bizalmas és sertő adatokat lelsorolni. Vctjh József beszélt ő utána ; szintén erősen kikelve általában a mai rendszer ellen. Végül Horváth József beszélt s a népgyülés háromnegyed 12 órakor ért véget.—  ( J u b i l e u m .)  Pécsien István, tör- vényszéki hivatalszolga, most töltötte be h i­vatalszolgái működésének huszonötödik évét. Hz alkalomból a pécsi törvényszék és járás­bíróság hivatalszolgáinak összesége szombaton este a Grass-féle vendéglő kerti helyiségében bankettet rendezett a jubiláns tiszteletére, hol a bíróság tagjai közül Bajnovics Ármin, tör­vényszéki aibiró és Sándor Karoly aibiro jelen­tek meg ; olt voltak a kir ítélőtábla hivatal­szolgái is, valamint vidékről is számosán. Az első felköszöntőt a jubilánsra Nemes Ferenc mondotta ; majd Herceg Imre beszélt, utána 
Sándor Károly albiró és Bajnovics Ármin, törvényszéki albiró mondottak beszédet. Úgy tíz órakor a hivatalszolgák nejei egy impozáns virágcsokorral lepték meg a jubilánst, melyet 
Sándor Károly albiró nyújtott at szép beszéd kíséretében. A szép ünneplés —  melyen lam- bura-zene is volt — eltartott a reggeli órákig.

—  ( B a l e s e t  a  k ö r h i n t á n á l . )  Pó­
rié Katalin, nyolcéves leányka, tegnap délután kiment az öcscsével a felsőhavi-utcaból a ba- lokanyi ligetbe és ott nézelődött a körhintánál. Egyszerre egyik csónak kapcsa eltörött és a* benne levők kibuktak a földre. Nekik az ijedt- ; ségen kívül egyeb bajuk nem esett, de FóricKatalint leütötte lábáról a csónak és arcát összezúzta. A kis leány elájult s úgy locsolták fel és mosták meg arcát a vértől. Az esetről jelentést tettek nyomban a rendőrségnek, hon­nan Ludvigh Ferenc dr. orvos kiment a hely­színére és a lányka sebesült arcát bekötözte. A szerencsétlenül járt kis leányt otthon ápol­ják szülei lakásán.— ( S z e le s  id ő .)  Falb Rudolf vihar- ' próféta ur szeptember elsejére kritikus napotjósol. Akik jóslásait ismerik, kétkedve mond­hatnák erre : persze, hogy kritikus nap min­den elseje s így szeptember elseje is az lesz, midőn a kontókat hozzák a szegény ember nyakára. Hanem hát most az egyszer — úgy látszik— a viharpróféta jól sejditett ; legalább a kritikus napnak a — szele már ma megér­kezett. Egész nap söpörte az utcákon a port
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a nagy szél s bizony a vízhiány miatt sajno- nosan nélkülöztük az utcák locsolását. Nehéz, komor telhOk is jártak az égen, de eső azért nem esett. A mi az egyetlen haszon lett volna a szeles időből.
—  (A z  a l m a  n e m  e s ik  m e ssz e  a  

f á já t ó l .)  Eddig ezt a közmondást csak az emberekre szokták alkalmazni; de ezentúl a —  kutyákra is lehel. Ezelőtt 5—6 évvel tör­tént ugyanis, hogy Kovdcsics mészáros pálya­utcai háza udvarán egy mészáros-kutya lábán megharapott egy napszámost úgy, hogy a sze­rencsétlen ember ott vérzett el az udvarban. Ennek a kutyának a leszármazottja az a ha­talmas eb, a mely tegnap délután szintén sze­rencsétlenséget okozott. A ház hátulsó udvará­ban lakók kis leánya, Géci Mariska, ki akart menni az utcára s ott ment el az alvó kutya előtt. Ez egyszerre csak felugrott és rávetette magát a leányra s nagy szájába egész jobb arcát bekapván, homlokát, szemét, arcát, szá­ját, sőt a nyelvét is megharapta. A megmart leány sebeit a kerületi orvos kötözte be ; a rendőrség pedig a kutyát megfigyelés végett nyomban a gyepmesteri telepre szállíttatta.—  ( L e s z a r t a  a  p a jtá s á t.)  A falusi búcsú ritkán szokott annélkül elmúlni, hogy verekedést ne rögtönözne a korcsmában mu­lató fiatalság. Így történt ez a sár-szent-lörinci búcsún is, a hol Varga Pál korcsmájában vígan folyt a mulatság s a mulatók között volt Pajor István Nagy-Dorogh községhez tar­tozó szigeti majori lakos és Tóth József sár- szt.-lőrinci lakos is, a kik szóról-szóra úgy összevesztek, hogy Pajor István késsel úgy szúrta Tóth Józsefet hasba, hogy belei rögtön kitordultak és rövid szenvedés után meghalt. A gyilkos látva szerencsétlen áldozatát, meg­ugrott, a csendőrök azonban még a gyilkosság éjjelén elfogták és a gyönki kir. járásbíróság börtönébe kisérték.
— Á t m á s z o t t  a  f o g h á z  fa lá n .)Kovács Mátyás mohácsi sokac átvetette magát a mohácsi járásbíróságot északról bekerítő falon és megzörgette a togház ablakát. De Petre János fogházőr észrevette a dolgot, megfogta Kovácsot és elcsukta, másnap pedig jelentést tett a vizsgálóbírónak. Midőn kihall­gatták, bevallotta, hogy leleségével Leovits Mandával kívánt beszélni. A ielesége t. i. vizs­gálati fogságban ül, mert kuruzslásaival — mint lapunkban meg is irtuk — olyan nőkön szokott segíteni, akik időnek előtte óhajtanak megszabadulni a .óivá ajándékától, Kovácsné Leovics Manda öt esetre nézve beismerésben van. Férje — ugvlátszik —  a vizsgálat meg­hiúsítása végett akart feleségével beszélni.
—  ( Z á t o n y r a  j u t o t t  d u n a i  hajó.)Mohácsról Írja tudósítónk : A Fiume nevő gőz­hajó Orsovaról jövet, az utasok nagy rémüle­tére, Szegzárdnál zátonyra jutott s reggelig ott vesztegelt. Ekkor a Dudapestről jövő Elisabeth nevű gőzös kiszabadította. Nagyobb baj nem történt. A vizsgalatnál kitűnt, hogy a hajó parancsnoka nem hibás a kis balesetért.
—  ( G y a n ú s  eset.) A szabari bírótól töl jelentés érkezett a mohácsi kir. járásbíró­sághoz, hogy Appel Teréz szabari hajadon az ő ujdonszült gyermekét elásta. Jellachich La jós vizsgálóbíró, dr. Rüll János és dr. Löwy Jakab orvosok kiszálltak Szábarra a törvény- széki boncolás., megejtésére. Megállapittatott, hogy a gyermek idő elült*— a nyolcadik hó­napban — született, tehát nem igen lehetett életképes s ha élt is, élete a születés után leglölebb 24 óráig tarthatott és igy nincsen kizárva az anyának az a vallomása, hogy a koraszülött magzat halva jött a világra s azért ásták el hivatalos bejelentés nélkül. Ezt az állítást valószínűvé teszi még az a körülmény, hogy a szülésnél baba is segédkezett. Az anya a vizsgálat befejeztéig fogságban marad.
—  (A  rS z i g e t v á r i  O l v a s ó - E g y ­

leté) szeptember hó 6-án este a * Pécsi Mű­kedvelők Egyesületének* felléptével a kerthelyi­ség fényes kivilágításával és tánccal egybekötött Zrínyi Estélyt rendez. Kezdete a sétazenének

tél 9 órakor. A szini előadás kezdete pedig 9 órakor. Enne., végeztekor tánc. Belépő-dij í személyenkint tagok és csa! '..ijcinak 1 k o r, nemtagoknak 2 korona. Műsor : Zrínyi had­nagya prolog. Személyek : Ráskay Imre Bálint Ferenc, Ibrahim (Janicsár hég) Seitermann József, Gül Ali Petrovics Dezső. Történik Szi­getváron 1566. szeptember 6-án az ostrom alatt. Ezt követi : Parlagi Jancsi eredeti éne­kes vígjáték 3 felvonásban, irta Szentpétery Zsigmond. Rendező Rogyó Alajos. Személyek ; Parlagi Jancsi, pusztai birtokos Bálint Ferenc, Báródy Ferenc nagybirtokos, pesti háziúr Frikker Rajmár, Széppatakiné Julia, unokája, fiatal özvegy Csonka Mariska k. a. Szeréníiné rokonuk Ilalászek Mariska k. a. Ohátiné nagy­nénje, Kovács Mariska k. a. Lepkényi pesti uracs Spuller József, Kerthalmi pesti uracs, Leszmeiszter János, Galambosné. fogadósné a Ferenc városban, Slapp Stefánia k. a. Rózsi leánya, Kántor Katica k. a. Vidor Máté, Par­lagi gyermekkori tanítója Petrovics Nándor. Janka szobaleány Széppatak inénál Holmay I. k. a. Inas, Széppatakinénál Kiss Pista. Pincér, Galambosné fogadójában Púifi Károly. Pista, Parlagi inasa Nagy Kristóf. Miklós, Báródi öreg huszárja Petrovics I). Úri vendégek. Tör­ténik Pesten. A harmadik felvonás 2 évvel utóbb. A darabban előforduló népdalok: 1.» Vékony héja van a piros almának.* Hej heh fényes csillag ragyog az égen.* 3. » Borosa édes, Marcsa kedves, Julcsa mézes.* 4. Vilá­gos kék csillagos az éjszaka. 5. Madár az ágon, — virág a fákon. (Friss.) 6. Hej beh szomorúan szól a furulyám. 7. Ülj fel kocsis az ülésbe. 8. Mikor én még ilju voltam. 9. Fürdik a tóban a liba. 10. Ez a világ amilyen nagy. 11. Minden este fuvolázok sokáig. Éneklik : Kántor Katica k. a. Bálint Ferenc és Petrovics Nándor.
( P á l y á z a t o k .)  A kaposvári tör­vényszéknél egy aljegyzői állás, —  a nagyatádi járásbíróságnál pedig egy jegyzői állás van üresedésben. Pályázatok két hét alatt adan- dók be a kaposvári törvényszék elnökségéhez.— ( L a s s a lo  ü n n e p é l y  ) A pécsi szociáldemokrata - párt tegnap Lassale-ünne- pélvt rendezett, Lassale Ferdinándnak, a hires szocialista iró halálának harmincnegyedik év­fordulóján. Az ünnepély délután négy órakor kezdődött s volt sétazene egész hat óráig, me­lvet Korodi Károlv zenekara szolgáltatott. Az • *után lánc volt egész nyolc óráig, majd az ünnepély műsora következett. Schmira Károly megnyitó beszédet tartott ; Loosz Mariska »Las- salehoz* cimü költeményt szavalt Majd Hor­

váth .lózset szavalta el Petőfinek »Egy gondo­lat bánt engemet* cimü rapszódiáját. Végül élőképben Lassale halálát mutatták be. A mű­sor után megint tánc volt, a mi éjfélutáni két óráig eltartott.— ( K é ts z á z : v e s z e t t  k n t y •*.) Amúlt héten csak kétszáz veszett kutyát mutat ki a földmivelési minisztérium hivatalos lapja. Ezt a kétszáz állatot százhúsz községben fog­ták el, s ebben a százhúsz faluban ebzárlatot rendeltek el a hatóságok, a melyet senki meg nem tart. se a kutya, se a gazdája. A hiva­talos statisztikához mellékletül szolgál néhány mos kutyahistória, a mely a múlt hét lolya- mán történt. A szaraz adatokat illusztrálják, hogy ne csak a hivatalos rubrikák tudjanak a kutya-veszedelemről, hanem néhány boldog­talan család is tudjon róla : egyik faluban egy kóbor veszett kutya négy gyereket megmart, egy egészséges házőrző kutya rászabadult vi­lágos nappal, amikor nem igen járnak zsivá- nyok, egy asszonyra s úgy beleharapott a torkába, bogy a szerencsétlen teremtes meg­halt. Billroth professzor egy Ízben a kulyák- ról szólva, azt találta mondani, hogy millió kutya sem ér fel egy emberélettel. De Billroth német volt, s azok a kutyák magyar kutyák A magyar szabadság s a magyar ember a meg-nera becsülés részesei. Mert hogy a szo­cialistát veszedelmesebbnek tartják, mint a veszett kutyát, mikor a szocialista legfölebb

csak bolonditja az embert, a kutya pedig megveszejti ? Akik annyi előzetes intézkedést, tiltó rendelkezést, csendőri beavatkozást el tudnak rendelni, mikor nagybirtokosok javáról van szó, mért nem gondoskodnak olyanok megvédéséről is, akiknek csak egy életük van ? Tessék elhinni, hogy a kutyakérdés van ak­kora baj, mint az agitátorok megfékezése. Az emberi élet ér annyit, mint egyes emberek tulajdona. De mindenesetre többet ér a kutyák kéuyelménél.
— ( E g y h á z m e g y e i  h ír e k .)  KissRezső, pécsi községi iskolai hitoktató, Paksra küldetett segédlelkészi minőségben. Helyébe 

Gyömörey Zsigmond, paksi segédlelkész, ne­veztetett ki hitoktatónak. Buhreg Béla, felső- ireghi vikárius ugyancsak hiloktatótanak ne­veztetett ki Pécsre. Rudolf Mátyás, német- bólyi segédlelkész, Felső-lreghre adminisztrátorrá küldetett ki.
—  ( M ú z e u m i k iá l l í tá s .)  Kanime- 

rer Ernő, az országos képtárak igazgatója, ma értesitette J u h á s z  László ügyvédet, hogy múzeumi kiállítása megnyitásán Fraknói Vil­mos dr. püspök, a múzeumok és könyvtárak országos főfelügyelője, kepviseleteben meg fog jelenni. A kiállítás szeptember o-én nyílik meg a sörház-utcai volt polgári iskola helyiségében.
—  ( S z á z a d v é g i  t o lv a j - a k a d é m ia .)Parisban az ifjúság egy érdemes tanítómeste­rét lakatollák le a napokban. A jómadár, a kit tiz reményteljes tanítványával hűvösre tettek, egy rendszeres tantolyamot szervezett, a hol vállalkozó szellemű csemeték teljes kiképzést nyertek a lopás művészetében. Növendékeit nemcsak elméletileg, hanem gyakorlatilag is igyekezett méltó társaivá tenni, mert míg a kezdők egy szajnai hid alatt szerényen meg­húzódó dereglyében a lopás teóriájának alap­elveit szedték magukba, addig a haladók üz­let után nézlek. A virágzó vállalatot azonban megbuktatta egy rendőr szeintülessége s a zse­niális mester egyidőre be kell hogy szüntesse előadásait. A katasztrófa úgy állott be, hogy a reményteljes apróságok a nagy buzgalom hevében nem igen halk hangon vitatták meg vállalataik eredményeit s társalgásukba néhány tolvaj-műszót elegyítettek, a mit egy, a hídon posztoló rendőr meghallott. A rendőr fülelt és nem egy jóakaratu útbaigazítást hallott meg, melyekkel a professzor ur nagy jövőre törekvő tanítványait a más tulajdonának el­idegenítésére tanította. A kedves kis tarsasag idilljét kíméletlenül megzavarva, a tanár urat és tíz növendékét a hűvösre tették, a hol most bő alkalmuk van a törvények kíméletlen volta fölött elmélkedni.

—  i H a j n a l i  to lv a jo k .)  A tolvaj ge­nerációnak tudvalevőleg különféle válfajai van­nak. Nevezetesen : piaci tolvajok, alkalmi tol­vajok, bolti tolvajok, továbbá éjszakai tolvajok. Van azután még egy különös osztálya ennek a nagy apparátusnak. Ezek a hajnali tolvajok. A hajnali tolvajok közé rendszerint apió gye­rekek tartoznak, azok tudniillik, akik meglopják a hajnaltól az álmot és pirkadáskor ellepik azon útvonalakat, amelyeken a falusi emberek jön­nek a városba. És a szürkület leple alatt vakmerő bátorsággal rontanak a kocsiknak, hogy lopjanak, gyümölcsöt, aprójószagot és más egyebet, a mit épen találnak. A falusi embereket könnyen meg lehet lopni, azok do­logban vannak egész napon, későn fekszenek, és már éjfél után kocsira ülnek, hogy haj­nalra beérjenek a varosba. Ily tormán el van­nak törődve és az egész utón úgyszólván szundikálva jönnek. Az apró banditák pedig háborítatlanul űzhetik a fosztogatást, nem gá- to'ja munkájukban senki. A hajnali tolvajok­nak tulajdonkepen most van a löszezonjuk és tart késő őszig.— (A  h a l d o k l ó  n y á r .)  A kalen­dárium már szeptember közeledtét jelenti s a kánikula forró lehelete meg fojtóan csap ar­cunkba; annyi bizonyos, hogy ez a lelhőtlen
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augusztus kíméletlenül rácáfolt Falb Rudolfra, ki bűvösnek s kritikusnak jósolta. De egyéb komplikációkat is okozott. Az üdülésre beren­dezett emberiség ugyanis már májusban igye­kezett fürdőkben, nyaraló-telepeken és glecse- reken elhelyezkedni. De minthogy a legtöbb embernek időhöz van kötve az üdülése, a nyaralók, fürdőzők és glecsermászók nagy ré­sze már haza is került. A város utcái már tele vannak ilyen szánalmas alakokkal, olya­nokkal tudniillik, kik a nyáriaknak nevezett hónapokban a természet fenséges ölén felső- kabátban dideregtek s most mellény nélkül izzadnak a gyilkos hőségben. Ezt az állapotot bátran nevezhetjük visszaüdülésnek. De akár­minek nevezzük, az kétségtelen, hogy a lomb­talan, árnyéktalan város nappal nem tartozik az ideális nyaraló-telepek közé. Még a szalma­özvegyeknek sem, kik már unni kezdik a nagy francia forradalom vívmányát : a szabadságot. Ha volt vétkük, meglakoltak érte. Az Isten nem ver bottal, hanem vendéglőkoszttal. Ilyen­kor a nyár naptári alkonya felé éli a gyomor­hurut fénykorát. A tapasztalás igy rójja össze a statisztikát : 100 vidám, ledér szalmaözvegy közül 97 százalék kerül Karlsbadba egy itthon eltöltött nyári szezon után. Ac a három, akinek szervezete ellentállni képes, az rendszerint mü- birkozó, atléta vagy hivatásos koplaló. Vájjon ez az elriasztó statisztika fog-e változtatni a szalmaözvegyek életmódján ? Ezt nem tudjuk. De a közérdek szempontjából sürgetnünk kell a vendéglői koszt revízióját. Ehhez ugyan való­ságos társadalmi forradalomra volna szükség, mert a vendéglőknek a rettenetes » generál­szaft «-hoz való ragaszkodása olyan hatalmas tradíció, hogy nemzedékeknek kell elmúlnia s ' nagy gazdasági változásoknak kell elkövetkez­nie, amig e hagyomanynyal diadalmasan küzd­het meg a másféle táplálkozásra született sze­gény emberiség . . .— ( G y i l k o s s á g  b o s z n b ó l .)  Egyrendkívül szenzációs bűnügy tartja néhány nap óta lázas izgatottságban alsó Baranya környékét. Az eset a következő . Kelemen Sándor vörösmarti földmives évekkel ezelőtt erősen udvarolt egy ottani gyönyörű leánynak, * Suba Marisnak. Feleségül azonban nem akarta venni, mert folyton azt hangoztatta, hogy ő ellensege a törvényes, örökös házaséletnek. Minthogy azonban szive választottját az őrü­lésig szerette, utóbbinak szüleit megfélemlítés­sel arra bírta, hogy leányukkal vadhazassagban együtt ediessen. Mindannyian már-már bele­törődtek ebbe a furcsa helyzetbe, midőn Ke-
wlemennek eszébe jutott, hogy ö hamis bankók gyártásával fog foglalkozni ; tervébe beleavatta az öreg Subát is, aki azonban erről a bűnös cselekedetről mit sem akart tudni. Hiaba fe­nyegette agyonveréssel, ez biz hajthatlan ma­radt. Csakhogy ez vesztét okozta. Kelemen ugyanis egy napon elküldötte hazulról anyósát és kedvtset. azután pedig az öreget a falu végén levő pincebe csalta ; midőn egyedül vol­tak, Kelemen egy doronggal úgy fejbevágta Subát, hogy ez rögtön élettelenül összerogyott. Azután egy késsel össze vissza vagdalta és a pincébe egy rakás földbe rejtette. Reggeli 2 órakor kocsira rakta és a közeli Dunához vitte. Ott két hatalmas követ kötött a áldozat hasára és azután beledobta a folyamba. A meg­gyilkolt kalapját és tarisznyáját egy tára akasz­totta, hogy azt a látszatot adja a dolognak, mintha az öreg öngyilkosságot követett volna el. A halászok a nevezett tárgyakat megtalál­ván, azokat a csendörségnek adták át. A csendőrség gyanúja azonnal Kelemenre irányult, mint a kiről tudták, hogy gonosz lelkű em­ber és apósával rossz viszonyban él. Rögtön el is fogták öt és vallatni kezdték. Kelemen annyira megijedt, hogy szörnyű bűnét mindjárt bevallotta, megjegyezvén, hogy tettét anyósa és szeretője beleegyezésével követte el. A hul­lát masnap megtalálták és a közönség nagy részvétele mellett temették el. Kelement min­denki gonosz embernek ismerte, aki minden roszra képes volt.

— (Bűntett-e vagy baleset Î)A baranyavári járási Keő községében azon a helyen, hol a falubeli fiatalság mulatni szo­kott, a hercegszőllősi illetőségű, de az Albert- faluhoz tartozó Mitvár pusztán szolgált 17 éves Zárka Józsefet átlőtt koponyával halva találták. A csendőrség az esetről értesülvén, nyomban megkezdte a rendőri vizsgálatot, sőt másnap Rozsnyay Béla csendőrhadnagy, mo­hácsi szakaszparancsnok is a helyszínére uta­zott, hogy személyesen vezesse a rémes eset körülményeinek és elkövetőjének kiderítésére szolgáló nyomozást. És a körültekintéssel tel­jesített vizsgálat csakhamar eredményre veze­tett. Kiderült, hogy Zárka Józsefei az ő jó pajtása, Kobedics Ferenc hercegszőllősi lakos lőtte agyon. A csendőrség Kobedicsot, ki ott­hon a padláson v . .  elbújva, kézrekeritette és kihallgatta, ö  a tényállást igy adta elő : Zárka eljött Mitvár pusztáról Herceg-Szőllősre ő hozzá, mint jó pajtáshoz látogatóba. Délután közös megállapodással elmentek Keőbe, hogy az ottani fiatalsággal mulassanak. Ó nála — Kobedicsnél —  töltött forgó pisztoly volt, melyből útközben öt lövést tett. Midőn már Keőbe érkeztek és még csak néhány lépés­nyire voltak a keöi fiatalság mulatóhelyétől, Zárka azt mondotta neki, hogy »löjjük« ki a revolver utolsó csövét is. Erre ő —  Kobe­dics —  kivette zsebéből a revolvert, fölhúzta a ravaszt, hogy lőjjön ; de Zárka ezekkel a szavakkal : »Te már ötször lőttél, hadd Jöjjek én is egyszer* — a karjába kapott, hogy el­vegye tőle a forgó pisztolyt. Ó nem is ellen­kezett volna, de midőn Zárka az ő kezét meg­rántotta, a revolver csöve más irányt véve elsült s a golyó jó pajtásának egyik szemén át behatolva a koponyájába, megölte őt. A szerencsétlenül megölt Herceg-Szőllősön tete­mes vagyonnal biró fiatal Zárka József holt­testét Herceg-Szőllősre szállították, hármas koporsóba tették és az eszéki temetkezési vál­lalat közbenjöttével. faluhelyen sohasem látott pompával eltemették. Kobedics Ferencet a csendőrség átadta a dárdai kir. járásbíróság­nak, mely hivatva lesz kideríteni, vájjon csak­ugyan csak baleset, vagy bűntett forog-e fenn ?
—  ( V a d á s z a t  g y e r e k e k r e . )  D m -

acker László, tizenhétéves kárpitossegéd, tegnap délután a sógoránál. H e r é i  István, Tettye-utca 75. szám alatti lakosnál töltötte az ünnepet. Időtöltésből elővette a sógora Flóbert-fegyverét és töltényeit s kiment a kertbe verebekre lövöldözni. Vele voltak Berec Emil tízéves, 
Mufics Antal kilencéves és Drueli Juliánná hétéves gyerekek, a szomszédok gyermekei. Mikor a lövöldözéssel megelégedett, áladta a fegyvert Berec Emilnek. E közben a Mufics gyerek egy krajcáron két töltényt vett egy boltban s a töltényeket odaadta Berecnek. Á gyerek erre az egyik töltényt beletette a fegy­verbe s ijesztéskép kilőtte Drueli Julianna előtt a földbe, épen a leány lába elé. A gyerekek sikongva szaladtak szét ; B< rec Emil* meg a házba is bement utánuk, ijesztgetve a fegy­verrel őket. Bár Herébné látta ezt a veszélyes játékot, még se szólt rá a fiúra, aki elöl a Mufics gyerek és a leány a kertből átmenekül­tek a malom-romok közé. Ott egy fa mögé vonultak, ahol a kis Mufics Antal meghúzódott s jobb kezét a jobb arcára téve, nézett a fegyveres gyerek felé. Az pedig a kert falára tette a fegyvert és úgy célzott egész kényel­mesen, alig tiz lépés távolságból, a fiú felé. És a fegyver elsült s a golyó Mufics Antalnak jobb arcába fuiódott. A szerencsétlenségről értesített rendőrség részéről Kovács Antal ügyeletes rendőrbiztos és Ludvigh Ferenc, kerületi orvos mentek ki a helyszínére és à fiút, kinek arcából a golyót nem lehetett el­távolítani, beszállittatták a városi közkórházba. A gondatlanságból származott szerencsétlenség ügyében a rendőrség megindította a vizsgálatot.

—  ( B o r h a m i s í t ó k  b ü n t e t é s e  r é ­
gen.) Egy német lap legutóbbi számában a következő érdekes reminiscenciát közli : A

bornak ólomcukorral való hamisítása már év­századok óta ismeretes és a törvény legszigo­rúbb intézkedései még mai napig sem voltak képesek a visszaéléseket teljesen megszüntetni. A Würtembergben 1696-ban kiadott tilalom keveset használt, mint ez a kormánynak 1706. augusztus 10-én a stuttgarti hatóság által közzétett ítéletéből kitűnik, mely szó szerint következőkép hangzik : » Dacára annak, hogy a birodalmi törvények 1696-iki üdvös intéz­kedései tiltják a bornak lithargyrioval (ólom­cukor) és egyéb ártalmas festőanyagokkal való hamisítását és ez jelentékeny pénzbírsággal és a vétség nagyságához képest fogház-, testi- és halálbüntetéssel sujtatott a hercegségben, mégis akadt egy Chrai János Jakab nevű ember, aki ezen hercegség néhány helységében, a szom­szédos Esslingenben és másutt rossz és savanyu 1702. és 1704-iki borokat a fenti anyaggal pancsolt. Beható vizsgálatból kitűnt, hogy ezen hamisítás következtében néhány ember komo­lyan megbetegedett, sőt néhány meg is halt, miért is méltó büntetéskép a fenti hamisító 
az itteni székvárosban lefejeztetett, a borhami­sításról irt könyvei lefoglaltattak és a hóhér által elégettettek, továbbá a mérges bor meg­semmisítése által minden további bajnak eleje vétetett.»— ( É j f é l i  h e c c  ) Panaszt tettek a Ferenciek-utcájának lakói ma a rendőrség előtt, hogy ott az éjjel úgy négy óra tájban óriási botrányt okozott egy öttagú társaság, mind fiatalemberek és mind részeg fővel levők. Volt köztük borügynök, könyvelő, szabó és utazó s mind a műveltebb osztályhoz sorozhatók, természetesen akkor, ha nem részegek. A tár­saság megtámadta az épen vásárra készülő 
Schwarz N. szabó segédjét, Lobi Viraost és erőnek erejével fel akartak ülni a ládákkal rakott szekérre. A szabónak pedig, a ki be­csukta előttük üzlete ajtaját, beverték az ab­laküvegeit s olyan botrányt csaptak, hogy az egész utca népét felzavarták. Az átelleni ház­nak ablakait is be akarták verni s annak la­kója csak revolvere elömutatásával tudta őket elriasztani. Az éjféli hecc ügyében a rendőrség megindította a hősök ellen a vizsgálatot.— ( S z i v a r - b o j k o t t .)  Ennek az esz­méjét veti föl egy hozzánk érkezett és pécsi polgár kézéből származó levél. * Nincs más hátra, — mondja a méltányos panasz — mint hogy a dohányzók szivar-szükségletüket a mi­nimumra redukálják és a rosszból csak annyit szívjanak, a mennyit muszáj.* Es a boykottra nagyon is rászolgálnak azok a szivarok, a melyek a dohányzó közönségnek jutnak. Külö­nösen az öt krajcáros Cuba szivarok olyanok, hogy több hónap óta élvezhetlenek és való­saggal ártanak az egészségnek. Hatóságilag kellene a jobbára fekete, penészes, nyirkos és rosszul égő szivarokat betiltani. Annyival saj- nosabb ez a dolog, mert ép a kevésbé tehe­tős néposztály van ráutalva ezekre a szivar- fajtákra. azok, a kiknek nem áll módjában Upman Flórokat, Henry Clayrokat és Bock-okat szívni és kénytelen a trafik komisz, bűzös do­hányát élvezni. A dologban még az a különös, hogy már több hónapja ez a nyomorúság ; másutt sokkal jobb és élvezhetőbb szivarokat kap a publikum. Úgy látszik, nem minden vi­dék áll kegyben annál a hatóságnál, a mely a dohányféléket az egyes vidékek közt fölosztja ; mert hogy hónapokon át a szivarok salakját kapják némelyek, az különös véletlen lenne. — Tehát nincs egyéb hátra: boykott a szi­varra ! Ez talán elég figyelmeztetés lesz azok­nak, akiket illet.— ( E g y  ó r a  v á n d o r l á s a .)  Horváth Bajos felsönyéki lakos, cipésznek volt egy csi­nos ezüst zsebórája. A csinos zsebórát nagyon megkívánta Szabó János uradalmi cseléd s egy alkalmas pillanatban elcsente a cipész lakásá­ról. Egy ideig gyönyörködött benne, de aztán megunta s hogy’ csalódását borral öblíthessele, eladta az uradalmi tehenesnek s az érte9 % .kapott pár forintot természetesen elitta. A te- henes sem sokáig hordta az órát a zsebében,



1898. augusztus 30. P É C S I  F I G Y E L Őhanem eladta a gulyásnak. Ennél találták meg aztán a csendőrök, mikor a káros feljelenté­sére megindították a nyomozást az ellopott óra és a tolvaj után. De az óra vándorlása miatt most nemcsak a tolvaj cselédnek lesz baja, hanem két társa is a bíróság elé kerül orgazdaság miatt.
—  ( M e g l o p o t t  a s s z o n y o k .)  Sikló­son Mayer Annát, Reiner Margitot és Kara- 

sanin Ankát meglopta Tóth György csavargó, mindegyiktől egy csomó ruhaneműt lopott el. A károsok feljelentésére még nyakon csíphet­ték a tolvaj csavargót, előbb, mint a lopott ruhákon túladhatott volna. A ruhákat bűnjel­ként elkobozták tőle, őt magát pedig a börtönbe tették, iiogy ott várja be a . bíróság ítéletét.
— (A b tg feli a k  p a n a sz a .)  A pécsikir. posta- és táviró-igazgatóság kalauz- postát létesített augusztus 1-tól fogva a Kaposvár- Mocsolád felé menő vasúti vonalon, hogy — mint leiratában hangsúlyozza — az igali pub­likum megkapja még aznap a napilapját, a mit azelőtt csak másnap olvashatott. Az iga- liak előre örültek az újításnak, de sajnosán csalódtak, mert a postamester megtagadja a hírlapok kiadását és kihordását, mert a posta csak este 6 óra 20 perckor érkezik, a mi már túl van a hivatalos óráján. A mikor a posta- igazgatóság ezt a postajáratot elhatározta, igen jól tudta, hogy az 6 óra 20 perckor érkezik Igalra, de mégis azzal az intencióval tette, hogy a közönség megkapja lapját. Jó  volna, ha az illetékes felsőbb körök utasítanák a pos­tamestert, hogy a lapokat megérkezésük után adja ki.
—  ( S z á l l í t á s i  k e d v e z m é n y  v e t ő ­

m a g r a .)  Említettük, hogy a töldmivelesi mi­niszter elrendelte, hogy az állami gazdaságok termésfölöslegeiből a szükséges vetőmag a károsult gazdáknak közvetlenül eladassek, il­letve azon kisgazdáknak, kik az okvetlenül szükséges vetőmagot beszerezni képtelenek, előlegeztessék. A kereskedelmi miniszter pedig elrendelte, hogy ezek aföldmivelési minisztérium által kiállítandó, a küldemény rendeltetését bizonyító igazolványok kíséretében feladandó szállítmányok folyó évi november hó végéig a magyar királyi államvasutakon önköltségen, a dunántúli és a györ-veszprém-dombovári helyi érdekű vasutakon pedig, a melyekre nézve a magyar királyi államvasutak díjsza­bási joggal bírnak, mintegy 50 százalékkal mérsékelt díjtételek mellett szállíttassanak. Egy­úttal felhívta a kereskedelmi miniszter a többi önálló üzemmel biró vasutakat hasonló mér­séklés engedélyezésére, a magyar királyi ál­lamvasutak igazgatósága pedig a miniszter rendeletére az üzemükben levő Duna jobb­parti, díjszabási joggal biró összes helyi érdekű vasutakat kereste meg hasonló eljárás cél­jából. — (UJ a r a n y f o r r á s . )  Kalifornia, Ausztrália, Transvaal és Klondyke után az aranykutatóknak uj aranyforrásuk nyilt, tudni­illik az óceán. Joustadt vegyész már 1872-ben aranyat talált a tengervízben, de fölfedezésé­nek csak tudományos értéket tulajdonitott. Most két tudós, Crocker és John W . Pack foglalkozik a tengervíznek aranyra való töl- váltasával. Az előbbi naponkint 1500 frank értékű aranyat tud gépeivel a vízből kihozni, az utóbbi, a ki a Csendes Ocean mellett kí­sérletezik, még többet. Számításaik szerint egy tonna tengervíz egy gramm aranyat tartalmaz. Az az arany pedig, amely az óceánban föl van oldva, 10 millió tonnára tehető, inig a föld belsejéből évente csak 200 tonna arany kerül ki.

—  ( R a b s z a b a d it ó  rendőr.) Azegyik nagyobb vidéki városka rendőrségével esett meg a dolog, a mely ép oly mulatságos, mint a milyen eredeti. A vallató kapitánynak egy konok fiatal zsiványnval volt dolga. Ke­resztkérdés, faggatás annyi volt neki, mint az elefántnak a csiklandozás. A kapitány belátta hogy itt modern módon a dolog nem megy. Levezette az ifjút az egyik cellába, hogy ott — entre nous — a nyilvánosság kizárásával máskép vallassa ki. A véletlen azonban úgy hozta, hogy abban a cellában ép akkor volt egy rab. A kapitány, hogy egyedül legyenek, szól a rendőrnek.— Ki evvel az emberrel.A rendőr — mert nem hiába, hogy oko3 volt, — átlátta a helyzetet. Mindazonátal gon­dolta, nehogy a másik zsivány sejtsen valamit a dologból, kellő formát adott a dolognak. Kakiált a rabra :— Mit keres maga itt? Mit akar? Fogja be a száját! Pakkoljon, egy-kettő. Itt magának nincs helye, hallja ! Mars kifelé ! Mindig ott van, ahol nem kéne lenni !A rab egy kissé nézett, aztán fogta ma­gát és elment. Ment-ment, kiment a kapun és háborítatlanul -  - megszökött. Később vette észre csak a könnvü szabadulást az eszes
wrendőr és kereste az gazost, aki azonban már szívesen bocsátotta rendelkezésére a nvomát, hogy a rendőr a bottal üsse.

A mai számban közzétett Friedm an K ároly és Gftnsberger butorraktár hirdeté­sére fölhívjuk t. olvasóink figyelmét.
P é c s  s z a b . k ir . v á ro s
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bűvészéi, irodaiem.O  B aranya m últja és jelene. Várady Ferenc monográfiájából megjelent a Il-ik kö­tet kilencedik füzete. E füzetben Németh Béla folytatja a megye történetének leírását a tö­rök kiűzésétől a szabadsagharcig. A tüzet közli Baranyavármegye címeres pecsétjét, Nesselrode Vilmos Ferenc báró pécsi püspök arcképét, a pécsi püspöki székházban őrzött olajfestmény után és a vármegye székházának képét a múlt századból, egykorú metszet után. A füzet ára 30 krajcár ; megrendelhető a szerzőnél.O  „E g y  B áli É j*  cimen zenemüvet ad ki S nommer Éndre városi zenedei tanár Sze­geden. A füzet tartalma: 1. Lassú és Csárdás. 2. Keringő. (Valse). 3. Tipegő. (Polka française)4. Lengyelke. (Mazur.) 5. Gyorspolka. (Galopp), ö. Négyes (Quadrille'. Előfizetési ára 2 forint. — Bolti ára 3 forint. A zenemű szeptember hóban jelenik meg. A előfizetés a szerzőhöz, vagy Gönci I. József könyv és zenemükeres- kedőhöz (Szeged, Széchenyi-tér) küldendők.O  Kossuth Lajosnak 1848-iki legh í­vebb arcképe. A fővárosi 1848—49-i Kossuth muzeum évek óta foglalkozik annak megáll»- pitasával, hogy a világ minden részéből össze­gyűjtött, ezernél többféle Kossuth arcképek között, melyik a leghívebb kép. Kossuthnak nyomtatásban megjelel.: első arcképét 1841-ben I ly bel rajzolta, ki a becsi Belvedernek képtár

őre és híres arcképtestője volt. Eybei 1844-ben másodszor rajzolta kőre Kossuth arcképét. Ez a két legrégibb nyomatott kép igen szép, de a később készült nagyobb művészek képeiből, valamint az 1847-től 1853-ig készült Kossuth fényképek és Dangerotypek nyomán egész biz­tosan lehet megállapítani, hogy az Eybei ké­peken Kossuthnak arca nem egészen élethü. Nemrég elhunyt jeles festőnk, az öreg Barabás 1848—49-ben négyszer rajzolta meg Kossuth arcképét. Ezek közt van egy, a mely az összes képekkel összehasonlítva igen sikerültnek mond­ható, de a másik három Barabás-féle Kossuth kép nem jó, ép úgy nem sikerültek, mint a hogy Petőfit nem jól rajzolta meg a nagy mester. A legelső 1847-i Kossuth Dagerotyp arckép báró Helfert v. b. titk. tanácsosnak, az 1848-ki események hires történészének birto­kában van, ki erről másolatokat ajándékozott Gr. Kreit Bélának. Érdekes, hogy a másolato­kat báró Helfertnek jó barátja, Lobanoft her­ceg a meghalt bécsi orosz nagykövet készítette. A báró Helfert-féle Dagerotyp, a Barabás-féle legjobb kép és az amerikai ötféle Dagerotyp fényképek után és emlékezete nyomán festette meg Kossuth Ferenc ajándékkép G. Kreith Bélának, Kossuth Lajos 1848-ki leghívebb arc­képét. Ugyancsak Kossuth Ferenc festette meg édes atyjának öregkori arcképét az élő Kossuth- ról oly híven, hogy a kik a legnagyobb ma­gyart Turinban szerencsések voltak lathatni, azok meggyőződhettek arról, hogy soha éle­tükben hivebb arcképet nem láttak, mint a minőt Kossuth Ferenc festett dicső atyjáról. Ezen eredeti és leghívebb képekről festenek most a budapesti 1848—49-iki múzeumban öregkori és 1848-ki Kossuth arcképeket, vá­rosok és egyletek számára 230 forintba kerül szép rámával egy térdig festett életnagy Kos­suth kép, melynek magassága másfél méter, szélessége egy és egy harmad méter. Életnagy mellkep formában rámástól 25, 50 frt. vagy száz forintba kerül egy-egy jól festett Kossuth vagy Petőfi kép, sőt tiz forintért is ad a bu­dapesti 1848-as és Kossuth muzeum egy fény­kép ut. életnagy Kossuth képet. Fenti arak mellett a festőnek és a múzeumnak is kévés a haszna, miért is ez a vállalkozás inkább az 1848—49-i és Kossuth kultusznak hoz áldoza­tot. A Bem-Petöfi körképnél, a mely csatakép ma Budapestnek legérdekesebb látványa, ki van állítva az 1848—49-i muzeum legszebb része, s itt látható (Városliget arena-ut 70. sz.) a Kossuth Ferenc által festett fennt leirt két nagy­szerű Kossuth kép is. Mielőtt a Kossuth Fe­renc által festett 1848-i képet a Kossuth mu­zeum mint tökéleteset elfogadta volna, bemutatta a képét Barabás, Kovács Ernő és más olyan je ­les művészeknek, kik Kossuthot 1848—49-ben és az 50-es években többször látták. Megnézték a képet a még élő 48-as jeleseink és Kossuthnak rokonai, barátai. Ezek után a kép addig lett ja ­vítva, mig egyhangúlag kimondatott, hogy tö­kéletes.
O  Az ©lsó' fttggetlenségi harcok AzAthenaeum r. társaság kiadásában megjelenő, a • Magyar Nemzet Története* cimü tízkötetes nagy munka (milleniumi kiadás) hetedik köteté­nek füzetei gyors egymásutánban, hetenkint ket­tesével jelennek meg, úgy hogy ez a közbeeső, hetedik kötet, valamint a betejező tizedik kö­tet még az idén befejezte*vén. az egész nagy munka az előre tervezett és túl nem lépett 200 füzettel teljes fog lenni. Ez a most meg­jelenőkötet * I. Lipót és József kora 1H57— 1711* címet viseli, irta Acsády Ignác akadémiai tag. Ebből a kötetből eddig megjelent 104— 171. tűzetek rendkívüli érdekesek és tanulságosak. Ezek a füzetek tele vannak erre a korra vonatkozó számos müinellekletekkei, szöveg- képekkel, arcképekkel. Csak a többekéi sorol­juk fel. így *11. Rakóoy Ferenc, mint nnpera- tor« egykorú festmény, mely gróf Erdődy Ka­rol y né szül. Kolowrat Julia grófnő birtokában van Aradon; »1. Lipót* egykorú metszet Ernst Lajos gyűjteményében ; »Xrinyi Péter* Hoff­mann János metszete Ernst Lajos gyüjtemé-
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nyében ; »Zentai csata* Eisenhut Ferenc ere­deti festménye ; » Érsekújvár ostroma 1685-ben* Wichmann metszete Bubics püspök gyűjtemé­nyében ; *Az ónodi országgyűlés* Dudits An­dor eredeti festménye; »A szendrei magyar tábor 1664-ben,« 11. Bákócy Ferenc elfogatása a nagyvárosi várkastélyban* ; Bencur Gyula olajtestménye Károly román király birtokában. Egyes ííizet ára 30 kr.
Törvénykezés.

§ A váltóliaiiiisitó. Annak idején meg­írtuk Gölöncsér János keszüi lakosnak elfoga- tását, a ki két váltót hamisított Winter Ká­roly pécsi, Kovács István, Lőrinc István és 
Varga Imre keszüi lakosok nevére. Az egyik váltót értékesítette is, de midőn a másodikat akarta leszámitoltatni, a melyiken Winter Ká­roly is aláíróként szerepelt, ennek aláírását hamisitottnak találták a pénzintézetben és Gö­löncsér ma állott bűnéért a pécsi kir. törvény­szék előtt.Tettét beismerte s védelmére csak azt tudta telhozni, hogy pénzre volt szüksége és hogy azok, a kiknek nevét hamisította váltóra, más alkalommal már Írtak alá neki váltót.A törvényszék kilenc havi börtönbünte­tésre ítélte a vádlottat, a ki felebbezett az ítélet ellen, úgy dr. Báikosy Imre kir. alügyész is súlyosabb büntetést kérve a vádlottra.

T a n U g y.
)( A in. kir. áll. felsőipariskolában(VIII. Népszinház-ulca 8. sz.) a beiratások szeptember hó első napján kezdődnek s 5-ik napjáig tartanak.
)( A somogyinegyei általános tanító* 

egyesület t. évi nagygyűlését Koppány vezér régi fészkében, Somogyváron tartotta meg. Bárány Gyula elnök üdvözölvén a megjelen­teket. megnyitotta a gyűlést. Az elöljáróság szi­ves üdvözlése után Hollósi J .  főjegyző jelen­tése következett, örömmel jelentvén az egyesük t tagjainak nagy tevékenységét, mely ielolvasások és mintatanitásokban nyilvánult. Szalóky D. »A munka szeretete és a szeretet munkája a tanításban* cimü igen érdekes munkáját olvasta fel, melynek főelve az, hogy a tanitó szivét szeretet töltse be a nevelésnél, mert a nemes érzelmek megszilárdításánál ez az egyedüli teltétel. Kinyomatását elhatározták. Az özvegy árvasegélyalap tőkéje 4319 frt, évi kiosztott segély 200 frt. Legfontosabb indítvány : a ta­gok vizsgálják az iskolába lépő kis gyermekek képzettartamát. Az ehez szükséges kérdöpontok rövid utasítás kíséretében minden tagnak meg­küldetnek. Délután gr. Széchenyi J .  szívesen mutogatta és magyarázta a nagyrészt Koppány várából kiásott s palotájában elhelyezett régisé geket, melyek közül nem egy unikum. Sőt szives volt a várhoz is elvezetni s magyarázni az ö ásatásai következtében látható vártemplom hatalmas telrészeiről. Itt a himnuszt és szózatot elénekelték vele együtt.
)( Visszautasított kérvények. Nagy meglepetést kelt széles körökben az a nem remélt eset, hogy aHvallás és közoktatásügyi miniszter kevés kivétellel visszautasítja a tolna­megyei községi és hitíelekezeti iskolaszékeknek kérvényeit, melyeket a tanítói korpótlék elnye­rése tárgyában hozzá benyújtottak. Az 1893-ban alkotott fizetésrendezési törvény értelmében ugyanis az 1898. évi október elsejétől minden tanítónak, illetve tanítónőnek, ki már öt évet megszakítás nélkül szolgált, 60 frt kórpótlék jár. A törvényben ugyan nyíltan ki van mondva —  hogy az ötödéves tanítói korpótlékot azon esetben, ha az illető községi vagy felekezeti iskolafenntartók szegénységüknél fogva nem képesek megadni, az állam adja meg, — most mégis a segélyt csekély kivétellel minden iskolaszéknek megtagadja. Ily körülmények

között — mivel a törvény által biztosított kor­pótlék a tanítóktól meg nem vonható — az illetékes iskolafenntartók lesznek kötelesek a tanítói korpótlékot pénztárukból födözni és folyó évi október hóra már folyóvá is tenni.
Közgazdaság.□  Bizalom az ősi erényben. Az őster­meléssel foglalkozó európai államok között mindenkor első helyen szerepelt hazánk, míg­nem az elmúlt esztendők csapásai és a folyton fokozódó közterhek, a földbirtokosok életét annyira megnehezítették, hogy potom áron adogatják el (közel 1000 esztendőn át volt ke­nyéradójukat) földbirtokukat, miután financiális viszonyaink kezdetlegessége sem kecsegtetheti gondnélküli, tisztességes megélhetéssel a föld- birtokosokat. De nem is csoda akkor, midőn hazánkban még mindig dívik azon —  a kül­földön már évtizedek óta elévült — szokás, hogy kölcsönt a földbirtokos a birtoka valósá­gos értékével arányban épen nem álló, cse­kély összegben, a földadó ötvenszereséig nyer —  záloglevelekben. Elejét veendő annak, hogy a mezőgazdasággal foglalkozó Magyarország, mint ilyen megszűnjön létezni, az *Ingatlan- és Jelzálog- Forgalmi-intézet* Budapesten. VT., Váci körút 39. sz. a (már közel 10 esz­tendővel ezelőtt sejtvén a veszélyt) oly össze­köttetéseket létesített, hogy a helyviszonyok figyelembe vételével megállapított valóságos birtokértéknek a/4-ed részéig juttatja készpénz­ben s oly kölcsönhöz a birtokost, mely köl­csön után az adós törlesztéssel együtt is ke­vesebbet fizet, mint a mennyit az itteni pénz­intézetek kölcsönei után csak kamatban. A magyar gazdaközönségre nézve a mondott inté­zet által nyert kölcsön a «Bizalom az ősi erényben* s hogy mennyire az, nemcsupán a hatóságoktól, testületektől és földbirtokosoktól nyert nagy szánni elismerő- és ajánló levelek igazolják, de azon körülmény is, hogy alapí­tása (1890) óta, az elmúlt esztendő végéig 50.000.000 frtot meghaladó külföldi tökét helyezett el magyarországi földbirtokokra.□  Á llatjárványok. Megyénkben a leg­újabb statisztika szerint az állatjárványok ál­lása a következő: Lépfene : Nagy- Nyárád 5 u., összesen 1 község 5 udv. Veszettség : Hi- mesháza 1 u., Ipacsía 1 u., Kassa 2 u , Ka- rád 1 u., Nagy-Bicsérd 1 u., Nádasd 1 u., Bugásd 1 u., Siklós 2 u., ossz. 8 község 10 u. Takonykór és bőrféreg: Dárda 1 udvar. Te- nyészbénaság és hólyagos kiütés : Hásságy 3 udvar, Rákos 7 u.. Véménd 78 u., összesen 3 község 88 udvar. Sertésorbánc : Egerág 1 udv., Felsö-Mindszent 21 u., Cyürüftt 5 udv., Ny.-Szent-Erzsébet 9 u., Szt.-Katalin 2 udv., Vasas 5 u., Vaiszló 1 u., összesen 7 község 44 udv. Sertésvész : Áta 9 u., Bisse 26 udv., Dráva-Szabolcs 1 u., Egers/eg 20 u., Gyüd 16 udvar, Karancs 4 udv., Kis-Dárda 6 udv., Nagy-Harsány 1 u., Kegenye 6 udv., Sásd 12 u., Siklós 35 udv., Szőkéd 16 udv., Udvard 9 u., Vasas 1 u., összesen 14 község. So- mogymegyében lépfene 1 községben 1 udvar­ban, veszettség két községben 2 udvarban, bőr féreg 8 községben 12 udvarban, sertésor­bánc 8 községben 22 udvarban és sertésvész 55 községben uralkodik. Tolnavármegyében lépfene 3 községben 5 udvarban, veszettség 9 községben 10 udvarban, bőrléreg 2 községben 2 udvarban, hólyagos kiütés 6 községben 150 udvarban, sertésorbánc 2 községben 6 udvarban és sertésvész 30 udvarban konstatáltatok□  Tejgazdasági iskolák. Az állami tejgazdasági munkásokat képző iskolákban Mun­

kácson és Gödöllőn október hó 1-én 12 hónapra terjedő újabb tanfolyamok fognak megnyílni, melyekre ép, erős testalkattal bíró, legalább 18 évet betöltött munkás-iljak vétetnek lel. A tanulók a taníolyam tartama alatt teljes ellá­tásban és 5 Irt havi bérben részesülnek. Fel­

vételért való folyamodványok szeptember hó
15- ig a munkácsi uradalom, illetőleg a gödöl­lői korona-uradalom igazgatósagához küldendők be. Ajánlatos volna, hogy a tisztelt gazdakö­zönség ezen iskolákra jóravaló cselédjeit el- küldje, hol minden anyagi megterheltetés nélkül szakértő tehenesekké és tejgazdasági munká­sokká fognának kiképezfetni. November lió

•»

16- án fog megnyilni a nagyszccsémji tejszövet- 
kőzetnél létesített állami tejgazdasági munkás­nőket képző iskolának újabb — félévre terjedő — tanfolyama. Az ide való felvételért kifogás­talan előéletű és legalább is 16 évet betöltött nők pályázhatnak, kik teljes ellátásban (eset­leg e helyett 15 írt ellátási díjban) és 4 frt havi bérben részesülnek. -Az ez iskolára való felvételért a kérvények — keresztlevél, iskolai és erkölcsi bizonyítványokkal felszerelve — a nagyszécsényi tejszövetkezet igazgatóságához intézendők október hó 15-ig. Ezen iskolák jelen tanfolyamát végző tejgazdasági munkások, illetve munkásnők elhelyezése ügyében a fentnevezett uradalmak igazgatóságai, illetve a nagyszécsé­nyi lejszövetkezet igazgatósága keresendők meg.

T Á V I R A T O K .
—  S p a n y o l o r s z á g  és A m e r i k a .(A *Pécsi Figyelő* eredeti távirata) Sagasta miniszterelnök kijelentette egy laptudósitó előtt, hogy a korteznek a béketárgyalások tartama alatt arra kell szorítkoznia, hogy a békére nézve fontos kérdések állását ismerje és hogy nem szabad e fölött hiábavaló és veszélyes vitákat folytatnia. Ha a kortez a spanyol hajóraj megsemmisítésére vonatkozó okmányok közlését kívánná, a kormány ezt a követelést nem teljesíthetné a legfelsőbb hadügyi és ten­gerészeti tanács által vezetett vizsgálat be­fejezése előtt.A minisztertanács a katonáknak Kuba szigetéről való hazaszállításával foglalkozott és különböző összegű hiteleket engedélyezett a visszahonositottak szükségleteinek biztosítására.
—  S p o r t .  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Konstantinápolyban a Herceg-szigetek közelében tegnap rendezett regattán a » Taurus* osztrák-magyar állomáshajó csónakjai egy első és egy második dijat nyertek. A berlini nagy- dijért való kerékpárversenyen a mai döntő lutamban Bourillon (Páris) elsőnek, Jacquelin másodiknak, Broca (Brunei) harmadiknak és 

Arcnd (Hannovera) negyediknek érkezett.— B á n y á s z o k  s z t r á j k j a .  (A «Pécsi Figyelő* eredeti távirata) Cardiflban a kőszén­bányatulajdonosok bizottságának a kőszénbánya munkások bizottságával folytatott értekezlete a sztrájk megszüntetése tárgyában eredményte­len volt.
—  H á r o m  n j  c s i l la g ; .  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata) Manaquoból jelentik, hogy az ott ülésező konvent aláírta a közép­amerikai Egyesült Államok alkotmányát, a mely San-Salvador, Honduras és Nicaragua államo­kat karolja fel.—  T ö r ö k  ü g y e k .  (A * Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A szultán elrendelte, hogy holnapután, trónraléptének évfordulóján egyéb ünnepélyt ne rendezzenek a város kivilágítá­sánál, azt a pénzt pedig, amelyet a császári paloták környékén rendezendő tűzijáték cél­jaira szoktak fordítani, oszszák szét a papi iskolák tanítói és tanulói között. Markotv bolgár diplomáciai ügyvivő és Vclicskov keres­kedelmi miniszter tegnapi kihallgatása alkal­mával a szultán dicsérettel nyilatkozott Bulgária kulturális haladásáról és kifejezte megelégedését a kabinet politikájával. Egyúttal hangsúlyozta a kölcsönös érdekközösséget és biztosította az ügyvivőt és a minisztert további támogatásáról. Reyruthból érkezett hírek szerint a Botschild-



1898. augusztus 80. P É C S I  F Ki V E L Ő 9féle kauzáni gyarmatról megint utasítanak ki belföldieket és idegeneket, sőt arra kényszerí­tik őket, hogy mondjanak le földbirtokaikról. A  váli azt mondja, hogy fölsőbb parancsra cselekszik.— A  v á l s á g .  (A * Pécsi Figyelő* ere­deti távirata.) A király vasárnap mindkét mi­niszterelnököt, valamint Lukács és Kaizl pénz­ügyminisztereket közös kihallgatáson fogadta, a mely egy óra hosszánál tovább tartott. Hét­főn d. e. 10 órakor HánfTy és Thun minisz­terelnökök folytatják a tanácskozást. Vasárnap d. u. Bánffy a külügyminiszternél látogatást tett. Hir szerint a Reichsrathot szeptember közepére egybehívják. Ma délelőtt a belügy­minisztériumban miniszteri tanácskozás volt. 
lián ff y Dezső báró miniszterelnök, Thun Leó osztrák miniszterelnök, Lukács László pénz­ügyminiszter, továbbá Kaizl és Barnreuter osztrák miniszterek vetlek részt a tanácsko­záson. A miniszterek két óra hosszat tanács­koztak s délután félhárom órakor közös kihall­gatásra a Burgba mentek.

- -  A  c á r  a  b é k e  m e l l e t t .  (A»Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Szent-Péter- várott a hivatalos lap jelenti : A császár ö felsége parancsára Muraview gróf külügymi­niszter a szt.-pétervári udvarnál igazolt vala­mennyi külföldi képviselőnek egy közleményt hozott tudomásál a, melynek tartalma az alta­lános béke fenlartása és a mértéken túl való fegyverkezésnek, a mely valamennyi népre ne­hezedik, lehető csökkentése képezi. Rómában a cár kezdeményező javaslata élénk benyomást keltett. A lapok egyrésze üdvözli, másik része bizalmatlansággal fogadja. A világra szóló szen­zációs javaslat az általános lefegyverkezésről Budapesten, Parisban is nagy lelkesedést kel­tett. A lapok elismerik a javaslat nagy hord- erejét, fontosságát, nemességét, bár nem hiszik, hogy sikere legyen. Angliának például mindig lesz oka, a inig föltevés van arra, hogy ke­reskedelmi érdekei fenyegetve vannak, hogy minden erejet megfeszítve azon dolgozzék, hogy fölénye biztosítva legyen s addig nem járulhat a lefegyverzéshez.
—  C á f o l a t .  (A » Pécsi Figyelő* ere­deti távirata.) A » Frankfurter Ztg.«-nak azt a hírét, hogy az osztrák szindikátus a némethez hasonlóan felhagyott a török sorsjegyek és a jövedék kérdésének rendezése iránt való kö­vetelésével, illetékes helyen határozottan meg­cáfolják az/al a megjegyzéssel, hogy az osztrák szindikátus továbbra is ragaszkodik eddig el­foglalt álláspontjához.
—  H e r c e g  E s t e r h á z y  t e m e ­

tése. <A » Pécsi Figyelö« eredeti távirata.) 
Eszterházy Pál herceg temetéso vasárnap dél­ben nagy gyászpompával ment végbe Kismar­tonban A gyászszertartást Buhics püspök vé­gezte több mint száz kegyurasági pap segéd­letével. Ó felsége a király képviseletében Lich­
tenstein herceg töudvarmester jelent meg. Ott voltak még: Frigyes főherceg, a vármegye és város előkelőségei es mintegy 7000 főnyi kö­zönség. A beszentelés után a várkápolnából átvitték a holttestet a kapucinusok templomába s onnét a sirboltba. A koporsó után vitték a hercegi koronát és az érdemrendeket, a ko­porsó körül a vármegye tisztviselői és a herceg tisztei vitték a fáklyákat.

_ D a r á n y i  m i n i s z t e r  K o l o z s ­
v á r o t t .  (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) 
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter vasár­nap Kolozsvárt időzött. Délelőtt Bánffy Cíyörgy gróffal kihajtatott az állami gulyatelepre. Dél­után meglátogatta özv. Bánffy Dániel bárónét, a miniszterelnök anyját, majd Béldi Ákos gróf tőispán es Szvacsina (iéza polgármester kísé­retében megtekintette a kolozsvári gazdasági tanintézetet, hol Szentkirályi Ákos igazgató kalauzolta, és a kertészeti egylet nagy gyü­mölcsfa iskoláját. Este a miniszter Budapestreutazott.

— R a b b i v á l a s z t á s  G y ő r ö t t ,  (A• Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A győri és györszigeti izr. hitközség vasárnap ejtette meg

a rabbiválasztást , Dr. Schwarz Mór eddigi turóc-szt.-mártom rabbit választván, meg fő­rabbinak. A fiatal pap fia a Csáktornyái rab­binak és tudományos képzettsége és kiváló szónoklatai által széles körben tette ismertté nevét. A győri hitközség uj rabbiját szeptem­ber hó első napjaiban fogják ünnepélyesen be­iktatni.— E l s n i y o d t  h a j ó .  (A »Pécsi Fi­gyelő* eredeti távirata.) Kairóból jelentik, hogy a nílusi expedíció ».Jafaro« nevű ágyunaszádja léket kapott és elsülyedt. A személyzet meg­menekült.
—  S z o b o r l e l e p l e z é s  M o s z k v á ­

ban. (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Moszkvában II. Sándor cár szobrának leleple­zésénél az ünnepélyek egész sorozata folyt le. A szoborleleplezésnél midőn a papság a meg- dicsöült cár emlékezetére szentelt imát mon­dott, az egész gyülekezet térdre borult. Há- romszázhusz diszlövés hangzott el s a lepel lehullása után a cár a csapatok élére állt és elvonult a szobor előtt.
—  A  j ö v ő  é v i  k ö l t s é g v e t é s  (A • Pécsi Figyelöa eredeti távirata.} Lukács László pénzügyminiszter szeptember 7—9 napja kö­zött fogja benyújtani az 1899. évi állami költ­ségvetési előirányzatot a képviselőüáznak.

B u d a p e sti börze.—  R e ic h  Je n ő  és T á r s a  tá v ira ti je le n té s e . —B p e s t, a u g . 29.A  b u d ap esti g a b o n a -b ö r z e  á r a i m a a  k ö v e tk e ző k  :
Bu\a, ő s z r e :  8*31 ; k éső b b i s z á l l ít á s :  — . —  —  

Tengeri, szé p . : 4-4B ; ő sz re  : 5 Uö. —  Rô s, ő szre  : 6 6 0 . —  Zab, ő szre  : 5 '3 6 .A z  érték tő zsd én  a z  á ra k  a  k ö v e tk e z ő k  : O sztrák h ite lr é s z v é n y : 3 6 1 7 5 . —  M a g y a r  h ite lré s z v é n y  : 3 9 7 7 5  —  Á lla m v a s u t  : 3 6 0 .
L a p tu la jd o n o s  F e le lő ss/ e rk e sz tőS Z A 1 T T E R  G U S Z T Á V  P L E I N I N G E R  F E R E N CT A I Z S  J Ó Z S E F  k ia d ó .

3286. sz.Mkv. 1898.
Árverési hirdetmény.A dardai kir. járásbíróság, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Sörös Oyörgy frigyes-földi lakos végrehajtatónak, ismeretlen helyen tartózkodásu Burján Peter végrehajtást szenvedett ellen 100 íorint töke és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést a dárdai kir. jbirósag területén lévő, Sepse községben a 335. sz. betétben felvett 766/1/c. hrsz. ingat­lanból Burján Pétert illető fele részére 125 frt, a sepsei 336. sz. betétben A. 1. 1— 2. rdsz. a. felvett 752/1. és 752/2. hrsz. ingat­lanokra 97 frt, ugyanezen betétben A. II. 1— 4. rdsz. a. felvett ingatlanokra és 214. sorsz. házra és belsőségre 336 írtban ezennel meg­állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi szep­tem ber hó 24. napján d. e. 10 órakor Sepse községben a bíró lakásán megtartandó nyil­vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának tiz százalékát, vagyis 12 torint 50 krajcárt, 9 lorint 70 krajcárt, 21 forint 40 krajcárt készpénzben, vagy az 1881. 60. törvénycikk 42. £-aban jelzett árfo­lyammal számított és az 1881. évi november

whó 1-én 3333-ik szám alatt kell igazságügymi­niszteri rendelet 8. ipában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18S1: évi 60. t. ez. 170. §-a értel­mében a bánatpénznek a bíróságnál elölegeselhelyezéséről kiállítóit szabályszerű elismer- *vényt átszolgáltatni.Dárdán, a kir. jhiróság mint tlkvi ható­ságnál. 1898. évi április hó 21. napján.
Maurer Frigyeskir. aljárásbiró.

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy s z i k v  i z - g y á r a m a t  a közel­múltban feltalált
v ori t“fejekkel ellátott szikvizes üvegeket is besze­reztem, s azokat mint a közegészségre nagy- tontosságuakat, forgalomba hoztam. A •Fa­vorit* fejekkel ellátott szikvizes üvegeknek előnye különösen abban áll, hogy eleje vétetik a csövön keresztül való ihatásnak — ami a régi szikviz üvegeknél lehető volt — s ezzel a csöveknek ragályos megfertőzése megaka­dályoztatván, a » Favorit* fejekkel ellátott üve­gekből a szikviz teljes megnyugvással élvezhető.Midőn még tudatnám, hogy megrendelé­seket gyógyszertáramban (Ferenciek-utca 1. sz.) elfogadok, újból is felhívom a n. é. kö­zönség becses figyelmét a nagyfontosságu újításra. Tisztelettel
S ip ő c z  Istvángyógyszerész.

Fischer Henrikkönyv-, zenemű- és papír-kereskedése 
P é c s e t t ,  K i r á l y  u. 2.

Van szerencséin teljes tisztelettel tudatni, hogy a K irá ly -u tca  2. sz. alatt levő volt Valent in-féle
könyvkereskedéstmelyben összesen 8 éven át működtem, az eddigi tulajdonostól, Rupp K. úrtól meg­vettem s azt

F IS C H E R  H E N R IKsaját cégem alatt tovább vezetem.Összeköttetéseim, sok évi tapasztalattal párosult szakismeretem s rendezett anyagi viszonyaim folytán azon helyzetben vagyok, hogy a modern irodalom bármely termekét és zeneművét raktáron tarthatom, vagy a lehető legrövidebb idő alatt megszerezhetem.
A papír-, iró- és rajzszer-raktáramatis újonnan berendeztem s becses figyelmébe ajánlom.
Nagy raktár tankönyv s tanszerekbena Icgjutányosabb árak mellett.Számos látogatást kérmély tisztelettel

F is c h e r  H e n r ikkönyvkereskedő.
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Árverési hirdetmény.Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi kir. jbiró- ságnak 1897. évi 23948. számú végzésével Dr. Ferenczy László ügyvéd által képviselt, Union eszéki gőzmalom leiperes részére, Spitzer R. alperes ellen 232 Irt 54 kr. követelés és jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt 1009 írtra becsült ingósá­gokra, a fentidézett pécsi járásbirósági V. I. 79/5. számú végzésével az árverés el­rendeltetvén, annak alperes lakásán Pécsett, 

Haltér 5. sz. alatt leendő megtartására ha­táridőül 1898. évi szeptember hó 3. napján 
d. e. 8 órája tűzetik ki, mikor a biroilag lefoglalt üzleti leiszerelések, lovak, kocsik, tűzifa s egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becs­áron alul is el fognak adatni.Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­zendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás koráb­ban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi be jelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnél vagy írásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak.A törvényes határidő ezen hirdetmény­nek a bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól számittalik. 1898. évi augusztus

Kincs többé lábfájás, sem tyúkszem, sem izzadós láb , sem börkeményedés som lábdaganat, sem fagyós láb , sem lábégés. R ö v id  id e i v is e lé s  u tá n  meg- könnyéből a járása a n n a k , a ki c z ip ő jé t  I)r. Hogy es-féle az egész világonsza-budalmazott Asbcst talpbéléssel lá tja  el.
k ü lö n  10 kr. fra n k o . F e lv ilá g o s ítá s o k  és p ro s p e c tu s o k , k ö s z ö n e tn y ilv á n ítá s o k  in g y e n . Á l t a l á n o s  A s b e s t á r u - g y á r  b e t é t i  t á r s a s á g  B u d a p e s t ,  V I . ,  S z i v - u t e z a  1 8 . 

Viszont eladóknak m egfelelő árengedm ény. —

Egyedüli! raktár Pécsett : BENCZENLEITNER JÓZSEFNÉI és
Dombovárott : WEINER P. JÓZSEFNÉL.

Kelt Pécsett, 18-ik napján. h ó
Engler Kálmánkir. bir. végrehajtó.4611. sz. tlkv. 1898.

Árverési hirdetmény.A sásdi kir. járásbiróság, mint tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Varga Antalné, Hegedűs Karoly és Hegedűs István végrehaj- tatóknak, özv. Hegedűs Mihályné Ferenczi Anna végrehajtást szenvedő elleni 18 Irt, 50 Irt, 50 frt tőkekövetelés és jár. iránti végre­hajtási ügyében a sásdi kir. járásbiróság te­rületén levő, Szászváron és határában tekvő, a szászvári 341. sz. tlkvi betétben foglalt I. 330/1., 330/3., 331/1. hrsz. ház, udvar és kertre 174 Irt, úgy az ugyanezen tlkvi hetei­ben II. 1— 2. sorsz. 6/4356. legelő és 6/4164. rész erdő illetményre 130 Irt, végül az ugyan­ezen tlkvi betétben f  4-81/1. hrsz. szőlőre 296 írtban ezennel megállapított kikiáltási ár­ban, mindazonáltal azzal, hogy a B. 6— 9. alatti kőszén kutatási jog az árverés áital nem érintetik, az árverést elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1898. évi 
szeptember hó 15. napján d. e. 10 órakor Szászvár községben megtartandó nyilvános ár­verésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az in­gatlanok becsárának 10 százalékát, vagyis 17 forint 40 krt, 13 forintot és 29 torint 60 krajcárt készpénzben, vagy az 1881 : 60. t.-cz. 42. §. a. jelzett árfolyammal számított s az 1881. november 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rend. 8. §-ban kijelölt óvadékképes érték­papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: 60. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­pénznek a bíróságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál tatni. Sásdon, 1898. évi julius hó 12-ik nap­ján. A kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság.

Ónody,kir. albiró.
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21123 sz. alisp. 1898.• P
Y ersenytárgyalási hirdetmény.A vármegyei szolgaszemélyzct 1899. évi r i l l ia n z ü k s é g le t é r c  1700 frt 30 krral lábbeli szükségletére 512 írttal előirányzott beszerzéseknek biztosí­tása céljából 1898. évi szeptember hó 7-ik napjának d. c. 10 órájakorhivatalos helyiségemben zárt Írásbeli ajánlatok utján V e r s e n y t á r g y a lá s t  tartok.Fölhívom, vállalkozni óhajtókat, hogy a vonatkozó, szabályszerű, sajátkezüleg aláírandó 5 0  k r o s  bélyeggel ellátott írásbeli ajánlataikat, melyekben az ajánlott árengedmény, esetleg a kért íölülfizetés százalékban számokkal és betűkkel kiirva kitüntetendő, az előirányzott minden egyes összeg utáni 5 %  Óvadékképes bá­

natpénzzel (értékpapírral) fölszerelve a versenytárgyalás kezdetéig Lechlier Ylk" 
tor vm. I . aljegyzőnél (székház I. emelet) adják be.A  szükségleti kimutatás, minták és az egyes szállítandó czikkek egységi árai Keller István vármegyei várnagynál tekinthetők be, a hol a részletes föltételek is megtudhatók.A fontieknek meg nem lelelő ajánlatok el nem fogadtatnak.Pécsett, 1898. évi augusztus hó 22-én.

T r ix le r  K á ro lyr' i • « lr 9Bárányává! megye alispánja.
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K IS ZSIGM OND
P  É  C  S

Széch en yi-tér ( t ak arékjM'iiztá rí uj palota.)
•W "'

Üzlet - megnyitás.
Vonatkozással április hóban szétküldött körözvényem re, van Szerencsem a n. é. közöséget tisztelettel értesíteni, hogy üzletemet a a Széchen y i-té r en, a tak arék p én ztár uj p alotájáb an  m ai napon m e g n y ito t­

ta m  és az alant felsorolt árucikkekből dus választékú raktárt tartok készletben.L eg y e n  szabad becses figyelm ét különösen azon körülményre felhívnom, mely szerint huzamosabb időn át a kül­földön tett bevásárlási utazásom alkalmával csakis a legújabb divatu és kiváló minőségű árucikkeket szereztem be, ú g y  h o gy á ra k  és dus választék  tekintetében a versenyt bármely fővárosi céggel kiállom .Midőn ezt a n. é. közönség becses tudomására juttatni bátorkodom , ismételve köszönetemet fejezem ki az évek során át irányomban tanúsított szives jóindulatáért és kérem , méltóztatnék azt uj vállalatomban! is irányomban fenntartani.K iváló tisztelettel
K IS  Z S IG M O N D .

H u h a k e lm é k :  franczia, angol és belföldi különlegességek. 
S e ly m e k  :  lyoni és belföldi gyártm ányok.
F la n e lle k  :  angol és franczia gyártm ány.
Vei ezek :  (parget) : színes és fehér.
S ző n y e g e k  2 gyap jú , tapestri, brüsseli, velvet és smyrna. 
F ü g g ö n y ö k  :  szövet és csipke.
Á g y -  és a szta lterítők  :  gobelin és más minőségekben. 
P a p la n o k  :  selyem , kázsmér és gyapjúból. 
F e h é v n e m iie k  :  nők, urak és gyerm ekek részére.

Női felöltök
eredeti párisi és berlini modellek

m inden n agyságb an .

Angol velvet és selyembársonyok
minden szinben.

Díszek és bélések női ruhákhoz.

V ászonáru  és asztalnem üek gyári rak tá ra
eladás eredeti gyári árban.

Menyasszonyi: kelengyéket a legújabb divat szerint készíttetek
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Állam érem haladás
és

y e r s e n y k é p e s s é g é r t .
F ő ü z l e t  :

a „H attyú" épületben
Király (fő) utcza.

Im re Arany érem szép
és

é k s z e r g y á r o s ,  ó r a -  é s  l á t s z e r é s z

P é c s e t t .
T e l e f o n ö s s z e k ö t t e t é s i  s z á m  7 8.

jó munkáért.
E la d ó  te r m e k , r a k tá r a kés mii helyek

a „ H a t  t y u “  u d v a r b a n .

A nagyérdemű közönségnek ezennel tudomására hozom, miszerint üzletem kapcsolatában tisztelt ve­vőim kivánatára külön osztályban a „ Hattyú- épület udvari termeiben a mai kor igényeinek megfelelően berendezett
díszműáru, villamos csillár lámpatermetlétesítettem.

D íszm ű á ru k b a n  nagy választékot csoportosítottam, a legizlésesebb modern nász és más alkalmi ajándékoknak megíelelő párizsi és különféle gyártmányú különlegességekben u. m, remek kivitelű
virágasztalokban, falidiszck, képkeretek, vázák, dohányzó- és visit-asztalkák, Zsolnay-féle
majolika különlegességek, állványok és más remek kivitelű dolgokban. ’■*V* * IwtI csakis az elismert legjobb gyártmányú párizsi,

■  berlini, Hninner, Ditmár és Hess Wolf-féle modern 
petroleum és gáz-lustcrokat, fali karokat, álló lámpákat, villám-csillárok; lt  tartom raktároncsodálatos nagy választékban, melyek a legszebb és legizlésesebb kivitelről tanúskodnak.Elvállalom mindennemű petróleum és gázlámpák villamosságra való átalakítását a legolcsóbb árak mellett melyeket az elgondolható leggyorsabban eszközlök.Ezúttal bátorkodom a közelgő idény beálltával és ez által keletkezendő nagyobb szükségletnek

Állandó 
fényerő ! !

Hosszú égési 
időtartam !

ezen anyag beszerzéséhez czégemet tiszteletteljesen ajánlani.Azon kellemes helyzetben vagyok „W a ttM, melynek egyedüli elárusító lielyc Pécsett nálam van, valamint más legelsőbbrendü gyártmányú izzólámpáimat, melyek úgy takarékosság, mint hosszú égési időtartam, valamint állandó fényerő által a többi gyártmányokkal szemben kitűnnek 5, 10, 16, 20, 25 és32 gyertyaerőre darabonkint 38 krért elárusíthatniEzekkel kapcsolatban nagy raktárt tartok mindennemű lámpaalkatrészekben.Elvemül tűztem ki raktáron csakis az elismert legjobb gyártmányú, legszebb és legfinomabb modern kivitelű árukat tartani, melyeket mindazonáltal
sokkal jutányosabban mint bárkiárusítok el.E l ne mulassza tehát senki, ha nem is vételi szándékból termeimet megtekinteni, h o g v r valóban csó ára’mról meggyőződést szerezhessen.Ajánlom magamat a nagyérdemű közönség szives pátfogásába s maradtam

kiváló tisztelettel
S c h ö n i v a i d Imre M *

Nyomatott Taizs Józsetn él Pécseit, 1898.

o'

*
t *1

%




